


eneralG : Radio:

Power Supply: 12VDC FM-RDS.
Max Power output 55Wx4 Frequency range 87.5-108.0 MHz
Suitable speaker impedance 4-8 Ohm Signal/noise ratio ≥40dB
Fuse 5A Noise limited sensitivity ≤37dBf
Dimensions (WxHxD) 178x50x40mm

USB/SD:
Transmission: Frequency response 100Hz-18kHz
Bluetooth version 5.0 Signal/noise ratio >45dB
Bluetooth Frequency range 2402-2480 Mhz T.H.D. ≤5% (1KHz)
Max e.r.p. <100mW/20dBm Channel isolation(1KHZ):≥30dB
Signal to noise ratio (1KHZ) ≥45dB USB Charge Output 5.0VDC, Max 1.5A (7.5W)
Channel isolation (1KHZ) ≥30dB
Voltage harm. distortion (1KHZ) <5%

Note: Specifications and the design are subject to change without notice due to improvements in technology.
We are continuously improving/updating our products and product information. It’s therefore possible that there is a difference
between the description in this manual to the operation of the product. If something different or not clear, always check our
website for the most current version.

INSTALLATION



Panel Layout

B1 :Purple Rear right speaker+
B2 :Purple-Black Rear right speaker-
B3 :Grey Front right speaker+
B4 :Grey-Black Front right speaker-
B5 :White Front left speaker+
B6 :White-Black Front left speaker-
B7 :Green Rear left speaker+
B8 :Green-Black Rear left speaker

A4 :Yellow Battery +
A5 :Blue Antenna out
A7 :Red ACC (Connect to ignition switch)

A8 :Black GND (Connect to battery-)

1．Left RCA output (white)
2．Right RCA output (red)
3．FM Antenna (DIN)
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Standaardbediening
In- en uitschakelen

Druk op de [ ] knop (2) om het apparaat in of uit te schakelen.

Afspeelmodus

Druk op de [ ] knop (2) om te schakelen tussen de FM-radio, USB/SD (alleen als deze is aangesloten op het apparaat) , AUX en Bluetooth

Audio-instellingen

1. Draai aan de [VOL]-knop (3) om het volume aan te passen.
2. Druk kort op de [VOL]-knop (3) om het menu te openen. Druk de knop nogmaals een of meerdere keren in om naar de volgende instelling te gaan. De

instellingen verschijnen in deze volgorde: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness* (gevolgd door andere func�es die later worden uitgelegd).
Draai aan de [VOL]-knop (3) om een instelling te wijzigen en beves�g de keuze door op deze knop te drukken. Na ongeveer 5 seconden inac�viteit sluit dit
menu automa�sch en keert terug naar de weergavemodus.

Belangrijke opmerking

1. De EQ-op�e hee� vier geluidseffecten: FLAT, CLASS, ROCK en POP, en de BASS- en TRE-op�es hebben bedieningsop�es alleenwanneer EQ is UIT.
2. Aangezien de LOUD- en andere geluidsversterkende func�es bedoeld zijn om het laagfrequente signaal bij een laag volume te compenseren,moet het

geluidseffect alleen bij een laag volumeworden gebruikt.

Klokfunc�e

1. Houd de [ ]-knop (20) ingedrukt om de �jd weer te geven.

2. Tijd instellen: Wanneer de �jd wordt weergegeven, houd dan de [ ]-knop (20) ingedrukt om de klokinstelling in te voeren en selecteer de waarde
met de knop. Houd tegelijker�jd deze knop ingedrukt om het uur/minuut te schakelen en houd deze ingedrukt om de instelling te verlaten na aanpassing,
of stop de bewerking gedurende 5 seconden om de �jd automa�sch te beves�gen en de instelling te verlaten.

3. Tijdsysteemselec�e: In de opstartstatus druk je op de [VOL]-knop (3) om de CLOCK 24/12-op�e in te voeren. De standaardinstelling is 24 uur; 12 uur kan
worden geselecteerd door de volumeknop aan te passen.

4. De klok wordt automa�sch ingesteld wanneer het RDS-signaal wordt ontvangen.

Opladen van de mobiele telefoon

Wanneer het apparaat is ingeschakeld, verbindmet de USB-oplaadpoort om op te laden.

FM RADIO-bediening:
Zoeken naar zenders

In de radiomodus kunt u automa�sch zoeken naar de volgende zender door kort op de [ ]-knop (1) of de [ ]-knop (5) te drukken. Zoek handma�g naar een
zender door deze knoppen langer in te drukken.
Opslaan van zenders in het geheugen
Om een geselecteerde radiozender in het geheugen op te slaan, drukt u een van de nummers 1 tot 6 (knoppen 12-17) op de radio ingedrukt. Het gekozen nummer
verschijnt dan aan de rechterkant van het display, wat aangee� dat de zender in het geheugen is opgeslagen. Door in de radiomodus op hetzelfde nummer te drukken,

wordt deze zender opnieuw geac�veerd. De [ ]-knop (18) schakelt de FM-voorkeuzefrequen�ebandvan F1 naar F3. In elke band kunt u 6 voorkeuzesta�ons opslaan,

waardoor in totaal 18 sta�ons kunnen worden opgeslagen. Houd de [ ]-knop (18) lang ingedrukt om automa�sch voorkeuzesta�ons op te slaan. In deze modus worden
6 sta�ons automa�sch geprogrammeerd in alle 3 frequen�ebanden. Let op: Dit wist alle eerder opgeslagen sta�ons! Wanneer de automa�sche zoekac�e is voltooid,
worden alle sta�ons één keer bekeken en afgespeeldmet tussenpozen.

Func�ebediening
Door kort op de [VOL]-knop (3) te drukken, opent u het menu. Druk de knop nogmaals een of meerdere keren in om naar de volgende instelling te gaan. De instellingen
verschijnen in deze volgorde: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Clock 24/12, Area.

1. DX/LOC-op�e; De standaardinstelling is DX (radiobereik op afstand), en de volumeknop kan worden aangepast om LOC (kort bereik radio-ontvangst) te
selecteren, wat betekent dat alleen sta�ons met sterke signalen worden ontvangen.

2. STEREO/MONO-op�e;De standaardinstelling is STEREO (stereo radio), en de volumeknop kan worden aangepast om de MONO (gedwongenMono-radio) -
func�e te kiezen.

3. GEBIED: EUR/USA (Europese radio/Amerikaanse radio), de standaard is EUR-modus, wat aangee� dat het ontvangsfrequen�ebereik van 87,5 MHz tot
108,0MHz is, en de sprong is 0,05 MHz. Na ARER EUR/USA wordt de bestaande radiosta�on automa�sch gewist. Je moet het radiosta�on opnieuw
opslaan.

RDS-bediening
Houd de [VOL]-knop (3) ingedrukt om het RDS-menu te openen. Druk de knop nogmaals een of meerdere keren in om naar de volgende instelling te gaan. De instellingen
verschijnen in deze volgorde: AF, TA, TA Volume, REG, EON en PTY. Draai aan de [VOL]-knop (3) om een instelling te wijzigen. Beves�g door kort op de [VOL]-knop (3) te
drukken. 5 seconden zonder ac�viteit sluiten het menu.

1. AF-func�e: De systeemstandaard is "AF UIT". Als AAN, zal de radio dan (voor AF-ingeschakeldeRDS-sta�ons) automa�sch zoeken naar de alterna�eve
frequen�e als je buiten het bereik van die frequen�e komt. In deze instelling vindt de radio geen gewone radiosta�ons.

2. TA-func�e: Selecteer om de func�e van ontvangst en weergave van verkeersinforma�e in of uit te schakelen.
3. TA-volumeselec�efunc�e: houd de "TAVOL"-op�e ingedrukt en pas vervolgens de volumeknop aan om het volume van de verkeersmelding in te stellen.

Het aangepaste verkeersberichtgeluid is ona�ankelijk en hee� niets te maken met het algemene volume. Na instelling reageert het alleen wanneer een
verkeersberichtwordt ontvangen en afgespeeld.

4. REG-func�e: Selecteer om de func�e voor het selecteren van regio in te schakelen of uit te schakelen voor AF-radio-ontvangst.
5. EON-func�e: Selecteer of de func�e moet worden ingeschakeld of uitgeschakeld om andere verkeerssta�oninforma�e in te voegen wanneer het

verkeerssta�onmomenteel wordt afgespeeld.
6. PTY-func�e: Selecteer verschillende soorten programma's en de radio zal automa�sch proberen af te stemmen op een sta�on met deze aanduiding.



Snelle selec�e vanmuziekweergave

Tijdens het afspelen van muziek, houd de [ ]-knop (18) ingedrukt om de func�e voor snelle selec�e van het nummer te openen, draai aan de volumeknop om het

nummer "0-9" te selecteren, druk op [ ] (1) of ] (5) knop om cijfers te selecteren, �entallen, honderdtallen, duizenden, en druk op de volumeknop (3) om het
nummer te beves�gen en af te spelen. Als het aantal geselecteerde nummers groter is dan het aantal geldige nummers, wordt de bewerking als ongeldig beschouwd.

Bediening van de Aux-ingang

Sluit het audioweergaveapparaat (zoals mobiele telefoons, iPods, MP3-spelers) aan op de "AUX"-ingang en druk vervolgens kort op de [ ]-knop (2) om over te
schakelen naar de Aux-weergavemodus, zodat het geluid van het externe apparaat via het hoofdapparaat kan worden afgespeeld.

Opmerking:Het volume van het externe apparaat moet juist worden verhoogd om invloed van te zacht geluid te vermijden en abnormale volumeweergave van
het hoofdapparaat.

Bluetooth-bediening

Koppelen Gebruik de [ ]-knop (2) om naar de Bluetooth-modus te gaan. De le�ers "BT" zullen op het scherm verschijnen. Ac�veer de Bluetooth-func�e op je
telefoon en zoek naar beschikbare apparaten. Selecteer "CALIBER_RMD035" en voer het wachtwoord "0000" in (indien van toepassing). Als de verbinding succesvol is,
verschijnt "LINKED" op het scherm. De volgende keer wordt de verbinding automa�sch tot stand gebracht.

Telefoongesprekkenvoeren via Bluetooth

Gebruik de [ ]-knop (2) om naar de Bluetooth-modus te gaan.

1. Houd de [ ]-knop (5) op het paneel ingedrukt om het laatste telefoonnummer opnieuw te kiezen, of kies het nummer van demobiele telefoon om een
oproep te plaatsen.

2. Beantwoord een inkomende oproep door op de [ ]-knop (5) te drukken.

3. Wanneer je het geluid wilt wijzigen, druk je lang en kort op de [ ]-knop (18) om tussen de telefoon en de radio te schakelen.

4. Druk op de [ ]-knop (1) om het gesprek te beëindigen of een inkomende oproep af te wijzen.

Bluetooth-muziekbediening
1. Open de muziekspeler van demobiele telefoon en klik om af te spelen.
2. Druk op de [ ]-knop (17) om de muziek af te spelen of te pauzeren.

3. Druk op de [ ]-knop (5) of [ ]-knop (1) om naar het volgende of vorige nummer te gaan.

Bediening van de spraakassistent

In de opstartstatus, koppel eerst de Bluetooth van de telefoonmet de radio. Druk vervolgens kort op de [ ]-knop (4) om de spraakassisten�unc�e van de telefoon te
ac�veren, op dit moment kun je bedieningsopdrachten geven.

Opmerking: De "Voice Assistant"-func�evan de telefoonmoet zijn ingeschakeld om de telefoon te bedienen.

USB/SD-bediening

Steek de USB/SD-kaart in de USB*/SD-lezer. Het apparaat start automa�schmet het afspelen van muziek. * USB-input is voor muziekweergave.

Afspelen bedienen

1. Druk op de ]-knop (17) om de weergave te starten of te pauzeren.

2. Druk op de [ ]-knop (1) of de [ ]-knop (5) om naar het vorige of volgende nummer te gaan. Door deze knoppen ingedrukt te houden, kunt
u vooruit of achteruit spoelen.

3. Druk op de [ ]-knop(16) voor interval. Elk nummer wordt 10 seconden afgespeeld en gaat automa�sch naar het volgende nummer. Druk nogmaals om
deze func�e te verlaten.

4. Druk op de [ ]-knop (15) om het nummer te herhalen. Druk nogmaals om deze func�e te verlaten.
5. Druk op de [ ]-knop (14) om de muziek willekeurig af te spelen. Druk er nogmaals op om de muziek in volgorde af te spelen.
6. Druk op de [ ]-knop (13) of [ ]-knop (12) om 10 nummers terug of vooruit te gaan.
7. Houd de [ ]-knop (13) of [ ]-knop (12) lang ingedrukt om eenmap te selecteren.

[

[



Opéra�on standard
Mise en marche/Arrêt

Appuyez sur le bouton [ ] (2) pour allumer ou éteindre l'appareil.

Mode de lecture

Appuyez sur le bouton [ ] (2) pour basculer entre la radio FM, USB/SD (uniquement si inséré dans l'appareil), AUX et Bluetooth.
Paramètres audio

1. Tournez la mole�e de volume [VOL] (3) pour ajuster le volume.
2. En appuyant brièvement sur le bouton [VOL] (3), vous ouvrez le menu. Appuyez de nouveau une ou plusieurs fois sur le bouton pour naviguer vers le

paramètre suivant. Les réglages apparaissent dans cet ordre : Basses, Aigus, Balance, Fader, Égaliseur, Loudness* (suivi d'autres fonc�ons qui seront
expliquées plus tard). Pour changer un paramètre, tournez la mole�e [VOL] (3) et confirmez le choix en appuyant sur ce bouton. Après environ 5 secondes
d'inac�vité, ce menu se fermera automa�quement et reviendra en mode lecture.

Note importante
1. L'op�on EQ propose quatre effets sonores : PLAT, CLASS, ROCK et POP, et les op�ons BASS et TRE n'opèrent que lorsque l'EQ est désac�vé.
2. Étant donné que la fonc�on LOUD et d'autres améliora�ons sonores compensent le signal basse fréquence à faible volume, l'effet sonore ne doit être

u�lisé qu'à faible volume.
Fonc�on d'horloge

1. Appuyez longuement sur le bouton [ ] (20) pour afficher l'heure.

2. Réglez l'heure : En mode affichage de l'heure, appuyez longuement sur le bouton [ ] (20) pour entrer dans les paramètres d'ajustement de l'horloge
et sélec�onnez la valeur avec la mole�e. En même temps, maintenez enfoncé ce bouton pour basculer entre l'heure et les minutes, et maintenez-le
enfoncé pour qui�er le réglage après ajustement, ou arrêtez l'opéra�on pendant 5 secondes pour confirmer automa�quement l'heure et qui�er le
réglage.

3. Sélec�on du système horaire : À l'état de démarrage, appuyez sur la mole�e [VOL] (3) pour accéder à l'op�on HORLOGE 24/12 ; La valeur par défaut est
24 heures, 12 heures peuvent être sélec�onnées en ajustant la mole�e de volume.

4. L'horloge se règle automa�quement lorsqu'un signal RDS est reçu.

Charge de téléphone portable

Lorsque l'appareil est allumé, branchez le port de charge USB pour le recharger.

Opéra�on de la radio FM

Recherche de sta�ons En mode radio, vous pouvez rechercher automa�quement la sta�on suivante en appuyant brièvement sur le bouton [ ] (1) ou le bouton
[ ] (5).Recherchezmanuellement une sta�on en appuyant sur ces boutons pendant une durée plus longue.

Enregistrement de sta�ons en mémoire
Pour enregistrer une sta�on radio sélec�onnée enmémoire, appuyez longuement sur l'un des numéros 1 à 6 (boutons 12-17) sur la radio. Le numéro choisi apparaîtra alors
sur le côté droit de l'écran, indiquant que la sta�on est enregistrée en mémoire. Appuyer sur le même numéro en mode radio ac�vera à nouveau ce�e sta�on. Le bouton

[ ] (18) bascule la bande préréglée FM de F1 à F3. Dans chaque bande, vous pouvez enregistrer 6 sta�ons préréglées, perme�ant un total de 18 sta�ons à être

enregistrées. Appuyez longuement sur le bouton [ ] (18) pour enregistrer automa�quement les sta�ons préréglées. Dans ce mode, 6 sta�ons seront programmées
automa�quement dans les 3 bandes de fréquences.

Remarque: Cela effacera toutes les sta�ons précédemment enregistrées ! Une fois la recherche automa�que terminée, toutes les sta�ons sont visualisées et jouées
une fois par intervalle.

Opéra�on de la func�on
En appuyant brièvement sur le bouton [VOL] (3), vous ouvrez le menu. Appuyez de nouveau une ou plusieurs fois sur le bouton pour naviguer vers le paramètre suivant. Les
réglages apparaissent dans cet ordre : Basses, Aigus, Balance, Fader, Égaliseur, Loudness, DX/LOC, Stéréo/Mono, Horloge 24/12, Zone.

1. Op�on DX/LOC ; La valeur par défaut est DX (récep�on radio à distance), et la mole�e de volume peut être ajustée pour sélec�onner LOC (récep�on radio
à courte portée), ce qui signifie que seules les sta�ons avec des signaux forts sont reçues.

2. Op�on STEREO/MONO ; La valeur par défaut est STEREO (stéréo radio), et la mole�e de volume peut être ajustée pour choisir la fonc�onMONO (radio
forcée en mono).

3. ZONE : EUR/USA (Radio européenne/Radio américaine), la valeur par défaut est le mode EUR, indiquant que la plage de fréquences reçue va de 87.5MHZ
à 108.0MHZ, avec un saut de 0.05MHZ. Après l'opéra�on ARER EUR/USA, la sta�on radio existante est effacée automa�quement. Vous devez enregistrer à
nouveau la sta�on radio.

Opéra�on RDS
Appuyez sur le bouton [VOL] (3) pour ouvrir le menu RDS. Appuyez de nouveau une ou plusieurs fois sur le bouton pour naviguer vers le paramètre suivant. Les réglages
apparaissent dans cet ordre : AF, TA, Volume TA, REG, EON et PTY. Tournez la mole�e de volume [VOL] (3) pour changer un réglage. Confirmez en appuyant brièvement sur
la mole�e [VOL] (3). Le menu se fermera après 5 secondes d'inac�vité.

1. Fonc�on AF : La valeur par défaut du système est "AF OFF". Si elle est ac�vée, la radio (pour les sta�ons RDS ac�vées pour AF) recherchera
automa�quement la fréquence alterna�ve si vous sortez de la zone de couverture de ce�e fréquence. Dans ce�e configura�on, la radio ne trouvera
aucune sta�on de radio ordinaire.

2. Fonc�on TA : Sélec�onnez pour ac�ver ou désac�ver la fonc�on de récep�on et de lecture des informa�ons de circula�on.
3. Fonc�on de sélec�on de volume TA : appuyez longuement sur l'op�on "TAVOL", puis ajustez la mole�e de volume pour régler le volume de la diffusion

des messages de circula�on. Le son du message de circula�on ajusté est indépendant et n'a rien à voir avec le volume général. Après le réglage, il ne
réagit que lorsqu'unmessage de circula�on est reçu et diffusé.

4. Fonc�on REG : Sélec�onnez pour ac�ver ou désac�ver la fonc�on de sélec�on de région pour la récep�on radio AF.
5. Fonc�on EON : Sélec�onnez pour ac�ver ou désac�ver la fonc�on d'inser�on d'autres informa�ons de sta�on de circula�on lorsque la sta�on de

circula�on est actuellement diffusée.
6. Fonc�on PTY : Sélec�onnez différents types de programmes, et la radio tentera automa�quement de se régler sur une sta�on avec ce�e indica�on.



Opéra�on USB/SD

Insérez la carte USB/SD dans le lecteur USB*/SD. L'appareil commencera automa�quement à lire la musique. *L'entrée USB est des�née à la lecture de musique.

Contrôle de la lecture

1. Appuyez sur le bouton [ ] (17) pour démarrer ou me�re en pause la lecture.

2. Appuyez sur le bouton [ ] (1) ou le bouton [ ] (5) pour passer à la piste précédente ou suivante. En maintenant ces boutons enfoncés, vous pouvez
avancer ou reculer rapidement.

3. Appuyez sur le bouton [ ] (16) pour l'intervalle. Chaque piste sera lue pendant 10 secondes et passera automa�quement à la suivante. Appuyez à
nouveau pour qui�er ce�e fonc�on.

4. Appuyez sur le bouton [ ] (15) pour répéter la piste. Appuyez à nouveau pour qui�er ce�e fonc�on.
5. Appuyez sur le bouton [ ] (14) pour lire la musique de manière aléatoire. Appuyez de nouveau pour lire la musique séquen�ellement.
6. Appuyez sur le bouton [ ] (13) ou [ ] (12) pour passer 10 pistes en arrière ou en avant.
7. Appuyez longuement sur le bouton [ ] (13) ou [ ] (12) pour sélec�onner un dossier.

Sélec�on rapide de la lecture de musique

Pendant la lecture de la musique, maintenez enfoncé le bouton [ ] (18) pour entrer dans la fonc�on de sélec�on rapide de chansons, ajustez la mole�e de volume pour

sélec�onner le numéro de piste "0-9", appuyez sur les boutons [ ] (1) ou[ ] (5) pour sélec�onner les chiffres, dizaines, centaines,milliers, et appuyez sur la mole�e de
volume (3) pour confirmer la piste et la lire. Si le nombre de pistes sélec�onnées dépasse le nombre de pistes valides, l'opéra�on est considérée comme invalide. Opéra�on
de lecture audio auxiliaire : Connectez le disposi�f de lecture audio (comme les téléphones portables, l'iPod, les lecteursMP3) à l'entrée "AUX" et appuyez brièvement sur

le bouton [ ] (2) pour basculer en mode de lecture AUX, de sorte que le son du disposi�f auxiliaire puisse être diffusé par l'appareil principal.

Remarque : Le volume du disposi�f auxiliaire doit être correctement augmenté pour éviter l'influence d'un son trop faible et une sor�e de volume anormale de l'hôte.

Opéra�on Bluetooth

AppariementU�lisez le bouton [ ] (2) pour passer en mode Bluetooth. Les le�res "BT" s'afficheront. Ac�vez la fonc�on Bluetooth de votre téléphone et recherchez
les appareils disponibles. Sélec�onnez "CALIBER_RMD035" et entrez le mot de passe "0000" (si applicable). Si la connexion réussit, "LINKED" apparaîtra sur l'écran. La
prochaine fois, la connexion se fera automa�quement.

Effectuer des appels téléphoniques via Bluetooth

U�lisez le bouton [ ] (2) pour passer en mode Bluetooth.

1. Appuyez longuement sur le bouton [ ] (5) sur le panneau pour rappeler le dernier numéro de téléphone, ou composez le numéro du téléphone
portable pour passer un appel.

2. Répondez à un appel entrant en appuyant sur le bouton [ ] (5).

3. Lorsque vous souhaitez changer le son, appuyez longuement sur le bouton [ ] (18) en mode radio pour basculer entre le téléphone et la radio.

4. Appuyez sur le bouton [ ] (1) pour raccrocher l'appel ou rejeter un appel entrant.

Opéra�on Bluetooth Appairage
U�lisez le bouton [ (2) pour accéder au mode Bluetooth. Les le�res "BT" s'afficheront. Ac�vez la fonc�on Bluetooth de votre téléphone et recherchez les appareils
disponibles. Sélec�onnez "CALIBER_RMD035"et saisissez le mot de passe "0000" (si applicable). Si la connexion réussit, "LINKED" apparaîtra sur l'écran. La prochaine fois, la
connexion se fera automa�quement.

Effectuer des appels téléphoniques via Bluetooth

U�lisez le bouton [ ] (2) pour accéder au mode Bluetooth.

1. Maintenez enfoncé le bouton [ ] (5) sur le panneau pour rappeler le dernier numéro composé, ou composez le numéro du téléphone mobile pour
passer un appel.

2. Répondez à un appel entrant en appuyant sur le bouton [ ] (5).
3. Lorsque vous souhaitez changer le son, appuyez longuement et brièvement sur le bouton [ (18) pour basculer entre le téléphone et la radio.

4. Appuyez sur le bouton [ ] (1) pour raccrocher, ou rejetez un appel entrant.

Opéra�on de la musique Bluetooth
1. Ouvrez le lecteur de musique du téléphone portable et cliquez pour jouer.
2. Appuyez sur le bouton [ ] (17) pour lire ou me�re en pause la musique.

3. Appuyez sur le bouton [ ] (5) ou [ ] (1) pour passer à la piste suivante ou précédente.

Opéra�on de l'assistant vocal

À l'état ini�al, appairez d'abord le Bluetooth du téléphone avec la radio. Ensuite, appuyez brièvement sur le bouton [ ] (4) pour ac�ver la fonc�on d'assistant vocal du
téléphone ; à ce moment-là, vous pouvez donner des commandes d'opéra�on.

Remarque : La fonc�on "Assistant vocal" du téléphone doit être ac�vée pour u�liser ce�e fonc�on.



Standardbetrieb
Ein-/Ausschalten

Drücken Sie die [ ]-Taste (2),

Wiedergabemodus

Drücken Sie die [ ]-Taste (2),
Audioeinstellungen

1. Drehen Sie den [VOL]-Regler
2. Durch kurzes Drü

zu gelangen. Die
die später erklärt
Nach etwa 5 Sekunden

· Wich�ge Anmerkung

1. Die EQ-Op�on hat
ausgeschaltet ist.

2. Da die LOUD- und
Klangeffekt nur bei

Uhrfunk�on

1. Halten Sie die [

2. Stellen Sie die Zeit
wählen Sie den Wert
Einstellung nach
verlassen.

um das Gerät ein- oder auszuschalten.

um zwischen FM-Radio, USB/SD (nur wenn in das Gerät eingesetzt), AUX und Bluetooth zu wechseln.

(3), um die Lautstärke anzupassen.
cken der [VOL]-Taste (3) öffnen Sie das Menü. Drücken Sie die Taste erneut einmal oder mehrmals, um zum nächsten Einstellungspunkt
Einstellungen erscheinen in folgender Reihenfolge: Bass, Höhen, Balance, Fader, Equalizer, Loudness* (gefolgt von weiteren Funk�onen,
werden). Um eine Einstellung zu ändern, drehen Sie den [VOL]-Regler (3) und bestä�gen Sie die Auswahl durch Drücken dieser Taste.

Inak�vität wird dieses Menü automa�sch geschlossen und kehrt in den Wiedergabemodus zurück.

vier Klangeffekte: FLAT, CLASS, ROCK und POP, und die BASS- und TRE-Op�onen haben Betriebsmöglichkeiten nur, wenn der EQ

andere Klangverbesserungsfunk�onendazu dienen, das Niedrigfrequenzsignal bei geringer Lautstärke auszugleichen, sollte der
geringer Lautstärke verwendet werden.

]-Taste (20) gedrückt, um die Uhrzeit anzuzeigen.

ein: Wenn sich die Uhrzeit-Anzeige zeigt, halten Sie die [ ]-Taste (20) gedrückt, um die Uhrzeit-Einstellung aufzurufen, und
mit dem Regler. Halten Sie dabei diese Taste gedrückt, um zwischen Stunde/Minute zu wechseln, und halten Sie sie gedrückt, um die

Anpassung zu verlassen oder stoppen Sie die Opera�on für 5 Sekunden, um die Zeit automa�sch zu bestä�gen und die Einstellung zu

3. Auswahl des Zeitsystems: Im Startzustand drücken Sie den [VOL]-Regler (3), um die Uhrzeit-Op�on CLOCK 24/12 zu öffnen; Der Standard ist 24 Stunden,
12 Stunden können durch Drehen des Lautstärkereglers ausgewählt werden.

4. Die Uhr wird automa�sch eingestellt, wenn das RDS-Signal empfangenwird.

Aufladen desMobiltelefons

Wenn das Gerät eingeschaltet ist, schließen Sie den USB-Ladeanschluss an, um es aufzuladen.

FM-RADIO-Betrieb:

Suchen nach Sendern Im Radiomodus können Sie automa�sch nach dem nächsten Sender suchen, indem Sie kurz auf die [ ]-Taste (1) oder die [ ]-Taste (5) drücken.
Suchen Sie manuell nach einem Sender, indem Sie diese Tasten länger drücken.

Speichern von Sendern im Speicher
Um einen ausgewählten Radiosender im Speicher zu speichern, drücken und halten Sie eine der Zahlen 1 bis 6 (Tasten 12-17) auf dem Radio. Die gewählte Zahl wird dann
auf der rechten Seite des Displays angezeigt, was darauf hinweist, dass der Sender im Speicher gespeichert ist. Durch erneutes Drücken derselben Zahl im Radiomodus wird

dieser Sender wieder ak�viert. Die [ ]-Taste (18) schaltet das FM-Voreinstellband von F1 auf F3. In jedem Band können Sie 6 voreingestellte Sender speichern,was

insgesamt 18 Sender ermöglicht. Halten Sie die [ ]-Taste (18) gedrückt, um voreingestellte Sender automa�sch zu speichern. In diesemModus werden automa�sch 6
Sender in allen 3 Frequenzbändern programmiert. Hinweis: Dies löscht alle zuvor gespeicherten Sender! Nach Abschluss der automa�schen Suche werden alle Sender
einmal im Intervall angezeigt und abgespielt.

Funk�onsbetrieb
Durch kurzes Drücken der [VOL]-Taste (3) öffnen Sie das Menü. Drücken Sie die Taste erneut einmal oder mehrmals, um zum nächsten Einstellungspunkt zu gelangen. Die
Einstellungen erscheinen in folgender Reihenfolge: Bass, Höhen, Balance, Fader, Equalizer, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Clock 24/12, Area.

1. DX/LOC-Op�on; Der Standard ist DX (Radio-Fernempfang), und der Lautstärkeregler kann eingestellt werden, um LOC (Radio-Kurzstreckenempfang)
auszuwählen, was bedeutet, dass nur Sender mit starken Signalen empfangen werden.

2. STEREO/MONO-Op�on;Der Standard ist STEREO (Radio-Stereo), und der Lautstärkeregler kann eingestellt werden, um die MONO (Radio erzwungen
Mono)-Funk�on zu wählen.

3. AREA: EUR/USA (Radio European/Radio American), der Standard ist EUR-Modus, was bedeutet, dass der Empfangsfrequenzbereichvon 87,5 MHz bis
108,0MHz liegt und der Schri� 0,05 MHz beträgt. Nach ARER EUR/USA wird der bestehende Radiosender automa�sch gelöscht. Sie müssen den
Radiosender erneut speichern.

RDS-Betrieb
Halten Sie die [VOL]-Taste (3) gedrückt, um das RDS-Menü zu öffnen. Drücken Sie die Taste erneut einmal oder mehrmals, um zum nächsten Einstellungspunkt zu gelangen.
Die Einstellungen erscheinen in folgender Reihenfolge: AF, TA, TA Volume, REG, EON und PTY. Drehen Sie den [VOL]-Regler (3), um eine Einstellung zu ändern. Bestä�gen Sie
durch kurzes Drücken des [VOL]-Reglers (3). 5 Sekunden ohne Ak�vität schließen das Menü.

1. AF-Funk�on: Das System ist standardmäßig auf "AF OFF" eingestellt. Wenn EIN, sucht das Radio dann (für AF-fähige RDS-Sta�onen) automa�sch nach der
alterna�ven Frequenz, wenn Sie den Empfangsbereich dieser Frequenz verlassen. In dieser Konfigura�on findet das Radio keine normalen Radiosender.

2. TA-Funk�on:Wählen Sie, um die Funk�on des Empfangs und derWiedergabe von Verkehrsinforma�onen zu ak�vieren oder zu deak�vieren.
3. TA Lautstärkeauswahl-Funk�on:Drücken und halten Sie die Op�on "TAVOL", und dann drehen Sie den Lautstärkeregler, um die Lautstärke der

Verkehrsnachrichtenwiedergabeeinzustellen. Der angepasste Klang der Verkehrsnachricht ist unabhängig und hat nichts mit der allgemeinen Lautstärke
zu tun. Nach der Einstellung reagiert es nur, wenn eine Verkehrsnachricht empfangen und abgespielt wird.

4. REG-Funk�on:Wählen Sie, um die Funk�on der Regionselek�on für AF-Radioempfang ein- oder auszuschalten.
5. EON-Funk�on:Wählen Sie, ob die Funk�on zum Einfügen von Informa�onen zu anderen Verkehrssta�onen ak�viert oder deak�viert werden soll, wenn

die Verkehrssta�on gerade spielt.
6. PTY-Funk�on: Wählen Sie verschiedene Arten von Programmen, und das Radio wird automa�sch versuchen, einen Sender mit dieser Angabe einzustellen.



USB/SD-Betrieb

Stecken Sie die USB/SD-Karte in den USB*/SD-Leser. Das Gerät startet automa�sch die Musikwiedergabe. * Der USB-Eingang ist für die Musikwiedergabe.
Wiedergabesteuerung

1. Drücken Sie die [ ]-Taste (17), um die Wiedergabe zu starten oder zu pausieren.

2. Drücken Sie die [ ]-Taste (1) oder die [ ]-Taste (5), um zum vorherigen oder nächsten Titel zu gelangen. Durch langes Drücken dieser Tasten können
Sie vorspulen oder zurückspulen.

3. Drücken Sie die [ ]-Taste (16) für Intervalle. Jeder Titel wird 10 Sekunden lang abgespielt und geht automa�sch zum nächsten Titel über. Drücken Sie
erneut, um diese Funk�on zu verlassen.

4. Drücken Sie die [ ]-Taste (15), um den Titel zu wiederholen. Drücken Sie erneut, um diese Funk�on zu verlassen.
5. Drücken Sie die [ ]-Taste (14), um die Musik zufällig abzuspielen. Drücken Sie erneut, um die Musik in Reihenfolge abzuspielen.
6. Drücken Sie die [ ]-Taste (13) oder [ ]-Taste (12), um 10 Titel vorwärts oder rückwärts zu überspringen.
7. Halten Sie die [ ]-Taste (13) oder [ ]-Taste (12) lange gedrückt, um einen Ordner auszuwählen.

Schnelle Auswahl der Musikwiedergabe

Während des Abspielvorgangs halten Sie die [ ]-Taste (18) gedrückt, um die Funk�on für die schnelle Auswahl von Songs zu ak�vieren. Passen Sie den Lautstärkeregler

an, um die Titelnummer "0-9" auszuwählen. Drücken Sie die [ ] (1) oder [ ] (5)-Taste, um Ziffern, Zehner, Hunderte, Tausende auszuwählen, und drücken Sie den
Lautstärkeregler (3), um die Titel zu bestä�gen und abzuspielen.Wenn die Anzahl der ausgewählten Titel die Anzahl der gül�gen Titel überschreitet, wird der Vorgang als
ungül�g betrachtet.

Betrieb der Aux-Audio-Wiedergabe:

Verbinden Sie das Audiowiedergabegerät (wie Mobiltelefone, iPods, MP3-Player)mit dem "AUX"-Eingang und drücken Sie dann kurz die [ ]-Taste (2), um in den AUX-
Wiedergabemodus zu wechseln, sodass der Klang des Zusatzgeräts über das Hauptgerät abgespielt werden kann.

Hinweis: Die Lautstärke des Zusatzgeräts sollte angemessen aufgedreht werden, um Einflüsse von zu leisem Ton zu vermeiden, und die Lautstärkeausgabe des
Hauptgeräts sollte normal sein.

Bluetooth-BetriebPairing

Verwenden Sie die [ ]-Taste (2), um in den Bluetooth-Modus zu wechseln. Die Buchstaben "BT" werden angezeigt. Ak�vieren Sie die Bluetooth-Funk�on Ihres
Telefons und suchen Sie nach verfügbaren Geräten. Wählen Sie "CALIBER_RMD035" aus und geben Sie das Passwort "0000" ein (falls zutreffend). Wenn die Verbindung
erfolgreich ist, erscheint "LINKED" auf dem Bildschirm. Das nächste Mal wird die Verbindung automa�sch hergestellt.

Telefonieren über Bluetooth

Verwenden Sie die [ ]-Taste (2), um in den Bluetooth-Modus zu wechseln.

1. Halten Sie die [ ]-Taste (5) auf dem Bedienfeld gedrückt, um die letzte Telefonnummer erneut zu wählen, oder wählen Sie die Nummer des
Mobiltelefons, um einen Anruf zu tä�gen.

2. Nehmen Sie einen eingehendenAnruf an, indem Sie die [ ]-Taste (5) drücken.

3. Wenn Sie den Klang ändern möchten, drücken Sie die [ ]-Taste (18) lang und kurz, um zwischen Telefon und Radio zu wechseln.

4. Drücken Sie die [ ]-Taste (1), um den Anruf zu beenden, oder lehnen Sie einen eingehenden Anruf ab.

Bluetooth-Musikbetrieb
1. Öffnen Sie den Musikplayer auf demMobiltelefon und klicken Sie zum Abspielen.
2. Drücken Sie die [ ]-Taste (17), um die Musik abzuspielen oder zu pausieren.

3. Drücken Sie die [ ]-Taste (5) oder [ ]-Taste (1), um zum nächsten oder vorherigen Titel zu wechseln.

Betrieb des Sprachassistenten:

Im Startzustand koppeln Sie zuerst das Bluetooth Ihres Telefons mit dem Radio. Drücken Sie dann kurz die[ ]-Taste (4), um die Sprachassistentenfunk�ondes Telefons zu
ak�vieren. Zu diesem Zeitpunkt können Sie Betriebsbefehle erteilen.

Hinweis: Die Funk�on "Sprachassistent" des Telefons muss ak�viert sein, um das Telefon zu bedienen.



StandardOpera�on

Power On/Off

Press the [ ] bu�on (2) to turn the device on or off.

PlaybackMode

Press the [ ] bu�on (2) to switch between FM radio, USB/SD (only if inserted into the device) , AUX and Bluetooth.

Audio Se�ngs
1) Turn the [VOL] knob (3) to adjust the volume.
2) By briefly pressing the [VOL] bu�on (3), you open the menu. Press the bu�on again one or more �mes to navigate to the next se�ng. The se�ngs appear in this order:
Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness*. (followed by other func�ons which will be explained later)
To change a se�ng, turn the [VOL] knob (3) and confirm the choice by pressing this bu�on. A�er about 5 seconds of inac�vity, this menu will automa�cally close and return
to playbackmode.

Importantnote
1) The EQ op�on has four sound effects: FLAT, CLASS, ROCK and POP, and the BASS and TRE op�ons have opera�on op�ons only when EQ is OFF.
2) Since the LOUD and other sound enhancement func�on is to compensate for the low-frequency signal at a small volume, the sound effect is only to be used at a small
volume

Clock func�on

1. Long press the [ ] bu�on (20) to display the �me.

2. Set the �me: When in the �me display, long press the [ ] bu�on (20) to enter the clock adjustment se�ng and select the value with the knob. At the same �me,
hold down this bu�on to switch the hour/minute, and hold down it to exit the se�ng a�er adjustment, or stop the opera�on for 5 seconds to automa�cally confirm the
�me and exit the se�ng.
3. Time system selec�on: In the startup state, press the [VOL] knob (3) to enter CLOCK 24/12 op�on; The default is 24 hours, 12 hours can be selected by adjus�ng the
volume knob.
4. The clock will automa�cally be set when RDS signal is received.

Mobile phone charging

When the device is powered on, plug in the USB charging port to charge it.

FM RADIO opera�on:
Searching for Sta�ons

In radio mode, you can automa�cally search for the next sta�on by briefly pressing the[ ]bu�on (1) or the[ ]bu�on (5). Manually search for a sta�on by pressing
these bu�ons for a longer dura�on.

Saving Sta�ons in Memory
To save a selected radio sta�on in memory, press and hold one of the numbers 1 through 6 (bu�ons 12-17) on the radio. The chosen number will then appear on the right
side of the display, indica�ng that the sta�on is stored in memory. Pressing the same number in radio mode will ac�vate this sta�on again.

The [ ] bu�on (18) switches the FM preset band from F1 to F3. In each band, you can store 6 preset sta�ons, allowing a total of 18 sta�ons to be stored.

Long press the [ ] bu�on (18) to automa�cally save preset sta�ons. In this mode, 6 sta�ons will be programmed automa�cally in all 3 frequency bands. Note: This will
erase all previously saved sta�ons!When the automa�c search is complete, all sta�ons are viewed and played once by interval.

Func�on opera�on
By briefly pressing the [VOL] bu�on (3), you open the menu. Press the bu�on again one or more �mes to navigate to the next se�ng. The se�ngs appear in this order:
Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Clock 24/12, Area.

1) DX/LOC op�on; The default is DX (radio remote recep�on), and the volume knob can be adjusted to select LOC (radio short-range recep�on), which means that only
sta�ons with strong signals are received.
2) STEREO/MONOop�on; The default is STEREO (radio stereo), and the volume knob can be adjusted to chooseMONO (radio forced Mono) func�on.
3) AREA: EUR/USA (Radio European/Radio American), the default is EUR mode, indica�ng that the receiving frequency range is from 87.5MHZ to 108.0MHZ, and the step
jump is 0.05MHZ. A�er ARER EUR/USA is operated, the exis�ng radio sta�on is cleared automa�cally. You must store the radio sta�on again.

RDS opera�on
Long press the [VOL] bu�on (3) to open RDSmenu. Press the bu�on again one or more �mes to navigate to the next se�ng. The se�ngs appear in this order: AF, TA, TA
Volume, REG, EON and PTY. Turn the [VOL] knob (3) to change a se�ng. Confirm by short press on the [VOL] knob (3). 5 secondswithout ac�vity will close the menu.

1) AF func�on: System default is "AF OFF". If ON, the radio will then (for AF-enabled RDS sta�ons) automa�cally search for the alterna�ve frequency if you go outside the
coverage area of that frequency. In this setup, the radio will not find any ordinary radio sta�ons.
2) TA func�on: Select to enable or disable the func�on of receiving and playing traffic informa�on.
3) TA volume selec�on func�on: press and hold down the" TAVOL" op�on , and then adjust the volume knob to set the volume of traffic message playing. The adjusted
traffic message sound is independent and has nothing to do with the general volume. A�er se�ng, it only reacts when a traffic message is received and played.



4) REG func�on: Select to turn on or off the region selec�on func�on for AF radio recep�on.
5) EON func�on: Select whether to turn on or off the func�on to insert other traffic sta�on informa�onwhen the traffic sta�on is currently playing.
6) PTY func�on: Select different types of programs, and the radio will automa�cally try to tune in to a sta�on with this indica�on.

USB/SDOpera�on

Insert the USB/SD card into the USB*/SD reader. The device will automa�cally start playing the music. * USB input is for music playback.

Playback Control
1) Press the [ ] bu�on (17) to start or pause playback.

2) Press the [ ] bu�on (1) or the [ ] bu�on (5), to go to the previous or next track. By pressing and holding these bu�ons, you can fast forward or rewind.
3) Press the [ ] bu�on(16) for interval. Each track will play for 10 seconds and automa�cally goes to the next track. Press again to exit this func�on.
4) Press the [ ] bu�on (15) to repeat the track. Press again to exit this func�on.
5) Press the [ ] bu�on (14) to play the music randomly. Press it again to play the music in sequence.
6) Press the [ ] bu�on (13) or [ ] bu�on (12) to skip 10 tracks backward or forward.
7) Long press the [ ] bu�on (13) or [ ] bu�on (12) to select a folder.

Quick selec�on of music play

During the music playing process, hold down the [ ] bu�on(18)to enter the shortcut song selec�on func�on, adjust the volume knob to select the track number" 0-9 ",

press [ ] (1) or [ ] (5) bu�on to select digits, ten, hundreds, thousands, and press the volume knob (3) to confirm the track and play. If the number of selected tracks
exceeds the number of valid tracks, the opera�on is considered invalid.
Auxiliary audio playback opera�on:

Connect the audio playback device (such as mobile phonesIPod,MP3 players) with the "AUX" input and then short press the [ ] bu�on (2) to switch to AUX playback
mode, so that the auxiliary device's sound can be played out through the host.

Note: The volume of the auxiliary device should be properly turned up to avoid the influence of too small sound and the volume output of the host is abnormal.

Bluetooth Opera�on
Pairing

Use the [ ] bu�on (2) to go to Bluetoothmode. The le�ers "BT" will show on the. Ac�vate your phone's Bluetooth func�on and search for available devices. Select
"CALIBER_RMD035"and enter the password "0000" (if applicable). If the connec�on is successful, "LINKED"will appear on the screen. The next �me, the connec�on will be
made automa�cally.

Make phone calls using Bluetooth

Use the [ ] bu�on (2) to go to Bluetoothmode.

1) Long press the [ ] bu�on (5) on the panel to redial the last phone number, or dial the number of the mobile phone to make a call.

2) Answer an incoming call by pressing the [ ] bu�on (5).

3) When you want to change the sound, press the [ ] bu�on (18) long and short to switch between the phone and the radio.

4) Press the [ ] bu�on (1)to hang up the call, or reject an incoming call.

Bluetoothmusic opera�on
1) Open themusic player of the mobile phone and click to play.
2) Press the [ ] bu�on(17) to play or pause the music.

3) press the [ ] bu�on (5) or [ ] bu�on (1) to skip to the next or previous track.

Voice assistant opera�on:

In the startup state, first pair the phone Bluetoothwith the radio. Then short press the [ ] bu�on(4) to ac�vate the voice assistant func�on of the phone, at this �me you
can issue opera�on commands.

Note: The phone "Voice assistant" func�on must be turned on to operate the phone.



Operación Estándar
Encendido/Apagado

Presiona el botón [ ] (2] para encender o apagar el disposi�vo.

Modo de Reproducción

Presiona el botón [ ] (2) para cambiar entre la radio FM, USB/SD (solo si está insertado en el disposi�vo), AUX y Bluetooth.

Configuración de Audio

1. Gira el botón [VOL] (3) para ajustar el volumen.
2. Al presionar brevemente el botón [VOL] (3), abres el menú. Presiona el botón nuevamente una o más veces para navegar a la siguiente configuración. Las

opciones aparecen en este orden: Graves, Agudos, Balance, Fader, Ecualizador, Loudness* (seguido de otras funciones que se explicarán más adelante).
Para cambiar una configuración, gira el botón [VOL] (3) y confirma la elección presionando este botón. Después de unos 5 segundos de inac�vidad, este
menú se cerrará automá�camente y volverá al modo de reproducción.

· Nota importante
1. La opción EQ �ene cuatro efectos de sonido: FLAT, CLASS, ROCK y POP, y las opciones de BASS y TRE solo �enen opciones de operación cuando EQ está

APAGADO.
2. Dado que la función LOUD y otras mejoras de sonido compensan la señal de baja frecuencia a un volumen bajo, el efecto de sonido solo debe usarse a un

volumen bajo.

Función de Reloj

1. Mantén presionado el botón [ ] (20) para mostrar la hora.

2. Ajusta la hora: cuando estés en la visualización de la hora, mantén presionado el botón [ ] (20) para ingresar a la configuración de ajuste del reloj y
seleccionar el valor con el botón de volumen. Al mismo �empo, mantén presionado este botón para cambiar entre hora/minuto, y suéltalo para salir del
ajuste después de realizarlo, o detén la operación durante 5 segundos para confirmar automá�camente la hora y salir de la configuración.

3. Selección del sistema de �empo: en el estado de inicio, presiona el botón de volumen [VOL] (3) para ingresar a la opción de RELOJ 24/12; El valor
predeterminadoes 24 horas, y puedes seleccionar 12 horas ajustando el botón de volumen.

4. El reloj se ajustará automá�camente cuando se reciba la señal RDS.

Carga del Teléfono

Móvil Cuando el disposi�vo está encendido, conecta el puerto de carga USB para cargarlo.

Operación de la RADIO FM:

Búsqueda de Estaciones En modo de radio, puedes buscar automá�camente la siguiente estación presionando brevemente el botón [ ] (1) o el botón [ ] (5). Busca
manualmente una estación presionando estos botones durante más �empo.
Guardar Estaciones en Memoria
Para guardar una estación de radio seleccionada en la memoria, presiona y mantén presionado uno de los números del 1 al 6 (botones 12-17) en la radio. El número elegido
aparecerá en el lado derecho de la pantalla, indicando que la estación está almacenada en la memoria. Presionar el mismo número en modo de radio ac�vará esta estación

nuevamente. El botón [ ] (18) cambia la banda preestablecida de FM de F1 a F3. En cada banda, puedes almacenar 6 estaciones preestablecidas, permi�endo un total

de 18 estaciones almacenadas.Mantén presionado el botón [ ] (18) para guardar automá�camente estaciones preestablecidas. En este modo, se programarán
automá�camente 6 estaciones en todas las 3 bandas de frecuencia.

Nota: ¡Esto borrará todas las estaciones almacenadas previamente! Cuando la búsqueda automá�ca esté completa, todas las estaciones se verán y reproducirán una
vez por intervalos.

Operación de Funciones
Al presionar brevemente el botón [VOL] (3), abres el menú. Presiona el botón nuevamente una o más veces para navegar a la siguiente configuración. Las opciones
aparecen en este orden: Graves, Agudos, Balance, Fader, Ecualizador, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Reloj 24/12, Área.

1. Opción DX/LOC; El valor predeterminado es DX (recepción remota de radio) y el botón de volumen se puede ajustar para seleccionar LOC (recepción de
radio a corta distancia), lo que significa que solo se reciben estaciones con señales fuertes.

2. Opción STEREO/MONO;El valor predeterminadoes STEREO (radio estéreo), y el botón de volumen se puede ajustar para elegir la función MONO (radio
forzadoMono).

3. ÁREA: EUR/USA (Radio Europea/Radio Americana), el valor predeterminado es el modo EUR, indicando que el rango de frecuencia de recepción es de
87.5MHZ a 108.0MHZ, y el salto de frecuencia es de 0.05MHZ. Después de operar ARER EUR/USA, la estación de radio existente se borra
automá�camente. Debes guardar la estación de radio nuevamente.

Operación RDS
Mantén presionado el botón [VOL] (3) para abrir el menú RDS. Presiona el botón nuevamente una o más veces para navegar a la siguiente configuración. Las opciones
aparecen en este orden: AF, TA, Volumen TA, REG, EON y PTY. Gira el botón [VOL] (3) para cambiar una configuración. Confirma con un breve toque en el botón [VOL] (3). Si
no hay act ividad durante 5 segundos, el menú se cerrará.

1. Función AF: El valor predeterminado del sistema es "AF OFF". Si está ENCENDIDO, la radio buscará automá�camente la frecuencia alterna�va si sales del
área de cobertura de esa frecuencia (para estaciones RDS habilitadas para AF). En esta configuración, la radio no encontrará estaciones de radio ordinarias.

2. Función TA: Selecciona para habilitar o deshabilitar la función de recibir y reproducir información de tráfico.
3. Función de selección de volumen de TA: mantén presionada la opción "TAVOL", y luego ajusta el botón de volumen para establecer el volumen de

reproducción del mensaje de tráfico. El sonido del mensaje de tráfico ajustado es independiente y no �ene nada que ver con el volumen general. Después
de configurar, solo reacciona cuando se recibe y reproduce un mensaje de tráfico.

4. Función REG: Selecciona para ac�var o desac�var la función de selección de región para la recepción de radio AF.
5. Función EON: Selecciona si ac�var o desac�var la función de insertar otra información de estación de tráfico cuando la estación de tráfico actual está

reproduciéndose.
6. Función PTY: Selecciona diferentes �pos de programas, y la radio intentará sintonizar automá�camente una estación con esta indicación.



3. Presiona el botón para intervalo. Cada pista se reproducirá durante 10 segundos y pasará automá�camente a la siguiente. Presiona nuevamente para salir
de esta función.

4. Presiona el botón [ ] (15) para repe�r la pista. Presiona nuevamente para salir de esta función.
5. Presiona el botón [ ] (14) para reproducir la música al azar. Presiona nuevamente para reproducir la música en secuencia.
6. Presiona el botón [ ] (13) o el botón [ ] (12) para saltar 10 pistas hacia atrás o hacia adelante.
7. Mantén presionado el botón [ ] (13) o el botón [ ] (12) para seleccionar una carpeta.

Selección Rápida de Reproducción deMúsica

Durante el proceso de reproducción de música, mantén presionado el botón [ ] (18) para ingresar a la función de selección rápida de canciones, ajusta el botón de

volumen para seleccionar el número de pista "0-9", presiona el botón [ ] (1) o el botón [ ] (5) para seleccionar dígitos, decenas, centenas, miles, y presiona el botón
de volumen (3) para confirmar la pista y reproducirla. Si el número de pistas seleccionadas excede el número de pistas válidas, se considerará una operación inválida.
Operación de Reproducción de Audio Auxiliar: Conecta el disposi�vo de reproducción de audio (como teléfonos móviles, iPods, reproductores de MP3) con la entrada

"AUX" y luego presiona brevemente el botón [ ] (2) para cambiar al modo de reproducción AUX, de modo que el sonido del disposi�vo auxiliar se reproduzca a través
del disposi�vo principal.

Nota: Ajusta adecuadamente el volumen del disposi�vo auxiliar para evitar la influencia de un sonido demasiado bajo y que la salida de volumen del disposi�vo
principal sea anormal.

Operación Bluetooth

EmparejamientoU�liza el botón [ ] (2) para ir al modo Bluetooth. Las letras "BT" se mostrarán. Ac�va la función Bluetooth de tu teléfono y busca disposi�vos
disponibles. Selecciona "CALIBER_RMD035"e ingresa la contraseña "0000" (si es necesario). Si la conexión es exitosa, "LINKED" aparecerá en la pantalla. La próxima vez, la
conexión se realizará automá�camente.

Realizar Llamadas Telefónicas mediante Bluetooth

U�liza el botón [ ] (2) para ir al modo Bluetooth.

1. Mantén presionado el botón [ ] (5) en el panel para volver a marcar el úl�mo número de teléfono o marca el número del teléfono móvil para realizar
una llamada.

2. Responde a una llamada entrante presionando el botón [ ] (5).

3. Cuando desees cambiar el sonido, mantén presionado el botón [ ] (18) largo y corto para alternar entre el teléfono y la radio.

4. Presiona el botón [ ] (1) para colgar la llamada o rechazar una llamada entrante.

Operación de Música Bluetooth
1. Abre el reproductor de música del teléfono móvil y haz clic para reproducir.
2. Presiona el botón [ ] (17) para reproducir o pausar la música.

3. Presiona el botón [ ] (5) o el botón [ ] (1) para saltar a la siguiente o anterior pista.

Operación del asistente de voz:

En el estado de inicio, primero empareje el Bluetooth del teléfono con la radio. Luego, presione brevemente el botón [ ] (4) para ac�var la función de asistente de voz del
teléfono, en este momento puede emi�r comandos de operación.

Nota: La función "Asistente de voz" del teléfono debe estar ac�vada para operar el teléfono.

Operación USB/SD

Inserta la tarjeta USB/SD en el lector USB*/SD. El disposi�vo comenzará automá�camente a reproducir música. *La entrada USB es para la reproducción de música.
Control de Reproducción

1. Presiona el botón [ ] (17) para iniciar o pausar la reproducción.

2. Presiona el botón [ ] (1) o el botón [ ] (5) para ir a la pista anterior o siguiente. Al mantener presionados estos botones, puedes avanzar rápidamente
o rebobinar.



Operazione standard
Accensione/Spegnimento

Premere il pulsante (2) per accendere o spegnere il disposi�vo.

Modalità di riproduzione

Premere il pulsante (2) per passare tra la radio FM, USB/SD (solo se inserito nel disposi�vo), AUX e Bluetooth.

Impostazioni audio

1. Girare la manopola [VOL] (3) per regolare il volume.
2. Premere brevemente il pulsante [VOL] (3) per aprire il menu. Premere nuovamente il pulsante una o più volte per passare alla prossima impostazione. Le

impostazioni appaiono in questo ordine: Bassi, Acu�, Bilanciamento, Fader, Equalizzatore, Loudness* (seguito da altre funzioni che saranno spiegate
successivamente). Per cambiare un'impostazione, girare la manopola [VOL] (3) e confermare la scelta premendo questo pulsante. Dopo circa 5 secondi di
ina�vità, questo menu si chiuderà automa�camente e tornerà alla modalità di riproduzione.

· Nota importante
1. L'opzione EQ ha qua�ro effe� sonori: FLAT, CLASS, ROCK e POP, e le opzioni BASS e TRE hanno opzioni di funzionamento solo quando EQ è SPENTO.
2. Poiché la funzione LOUD e altre di miglioramento del suono servono a compensare il segnale a bassa frequenza a un volume basso, l'effe�o sonoro

dovrebbe essere u�lizzato solo a un volume basso.

Funzione orologio

1. Premere a lungo il pulsante [

[

[

]

]

]

(20) per visualizzare l'ora.

2. Impostare l'ora: quando è visualizzata l'ora, premere a lungo il pulsante [ ] (20) per entrare nell'impostazionedi regolazione dell'orologio e
selezionare il valore con la manopola. Allo stesso tempo, tenere premuto questo pulsante per passare da un'ora/minuto, e tenerlo premuto per uscire
dall'impostazionedopo l'aggiustamento, o interrompere l'operazione per 5 secondi per confermare automa�camente l'ora e uscire dall'impostazione.

3. Selezione del sistema orario: nello stato di avvio, premere la manopola [VOL] (3) per entrare nell'opzione CLOCK 24/12; L'impostazionepredefinita è di 24
ore, è possibile selezionare 12 ore regolando la manopola del volume.

4. L'orologio verrà automa�camente impostato quando viene ricevuto il segnale RDS.

Carica del telefono cellulare

Quando il disposi�vo è acceso, collegare la porta di ricarica USB per caricarlo.

Operazione radio FM:

Ricerca stazioni In modalità radio, è possibile cercare automa�camente la stazione successiva premendo brevemente il pulsante [ ] (1) o il pulsante [ ] (5).
Cercare manualmente una stazione premendo ques� pulsan� per una durata maggiore.

Salvataggio stazioni in memoria

Per salvare una stazione radio selezionata in memoria, premere e tenere premuto uno dei numeri da 1 a 6 (pulsan� 12-17) sulla radio. Il numero scelto apparirà poi sul lato

destro del display, indicando che la stazione è memorizzata. Premere lo stesso numero in modalità radio a�verà nuovamente questa stazione. Il pulsante [ ] (18) passa

dalla banda dei preset FM da F1 a F3. In ogni banda, è possibile memorizzare 6 stazioni preset, consentendo un totale di 18 stazioni. Premere a lungo il pulsante [ ] (18)
per salvare automa�camente le stazioni preset. In questa modalità, 6 stazioni verranno programmate automa�camente in tu�e e 3 le bande di frequenza.

Nota:Questo cancellerà tu�e le stazioni precedentementememorizzate! Al termine della ricerca automa�ca, tu�e le stazioni verranno visualizzate e riprodo�e una
volta per intervallo.

delle funzioni Premendo brevemente il pulsante [VOL] (3), si apre il menu. Premere nuovamente il pulsante una o più volte per navigare alla prossima impostazione. Le
impostazioni appaiono in questo ordine: Bassi, Acu�, Bilanciamento, Fader, Equalizzatore, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Orologio 24/12, Area.

1. Opzione DX/LOC; L'impostazione predefinita è DX (ricezione radio a distanza), e la manopola del volume può essere regolata per selezionare LOC
(ricezione radio a corto raggio), il che significa che verranno ricevute solo stazioni con segnali for�.

2. Opzione STEREO/MONO; L'impostazione predefinita è STEREO (radio stereo), e la manopola del volume può essere regolata per scegliere la funzione
MONO (radio forzato Mono).

3. AREA: EUR/USA (Radio Europea/Radio Americana), l'impostazione predefinita è modalità EUR, indicando che la gamma di frequenze ricevute va da 87,5
MHz a 108,0MHz, con un passo di 0,05 MHz. Dopo che AREA EUR/USA è stata selezionata, la stazione radio esistente viene cancellata automa�camente. È
necessariomemorizzare nuovamente la stazione radio.

Operazione RDS
Premere a lungo il pulsante [VOL] (3) per aprire il menu RDS. Premere nuovamente il pulsante una o più volte per navigare alla prossima impostazione. Le impostazioni
appaiono in questo ordine: AF, TA, Volume TA, REG, EON e PTY. Girare la manopola [VOL] (3) per cambiare un'impostazione. Confermare premendo brevemente sulla
manopola [VOL] (3). Dopo 5 secondi senza a�vità, il menu si chiuderà.

1. Funzione AF: Il valore predefinito di sistema è "AF OFF". Se è a�vato, la radio cercherà automa�camente la frequenza alterna�va (per le stazioni RDS
abilitate per AF) se � trovi al di fuori dell'area di copertura di quella frequenza. In questa configurazione, la radio non troverà stazioni radio ordinarie.

2. Funzione TA: Seleziona per abilitare o disabilitare la funzione di ricezione e riproduzione delle informazioni sul traffico.
3. Funzione di selezione del volume TA: premere e tenere premuta l'opzione "TAVOL", e quindi regolare la manopola del volume per impostare il volume

della riproduzione del messaggio di traffico. Il suono del messaggio di traffico regolato è indipendente e non ha nulla a che fare con il volume generale.
Dopo l'impostazione, reagisce solo quando viene ricevuto e riprodo�o un messaggio di traffico.

4. Funzione REG: Seleziona per a�vare o disa�vare la funzione di selezione della regione per la ricezione radio AF.
5. Funzione EON: Seleziona se a�vare o disa�vare la funzione di inserire altre informazioni sulla stazione del traffico quando la stazione del traffico è

a�ualmente in riproduzione.
6. Funzione PTY: Seleziona �pi diversi di programmi e la radio cercherà automa�camente di sintonizzarsi su una stazione con questa indicazione.

Operazione USB/SD
Inserire la scheda USB/SD nella porta USB*/le�ore SD. Il disposi�vo avvierà automa�camente la riproduzione della musica. * L'ingresso USB è per la riproduzionemusicale.

Controllo della riproduzione
1. Premere il pulsante [ ] (17) per avviare o me�ere in pausa la riproduzione.

2. Premere il pulsante [ ] (1) o il pulsante [ ] (5) per passare alla traccia precedente o successiva. Premendo e tenendo premu� ques� pulsan�, è



3. Premere il pulsante [ ] (16) per l'intervallo. Ogni traccia verrà riprodo�a per 10 secondi e passerà automa�camente alla traccia successiva. Premere
nuovamente per uscire da questa funzione.

4. Premere il pulsante [ ] (15) per ripetere la traccia. Premere nuovamente per uscire da questa funzione.
5. Premere il pulsante [ ] (14) per riprodurre la musica in modo casuale. Premere nuovamente per riprodurre la musica in sequenza.
6. Premere il pulsante [ ] (13) o il pulsante [ ] (12) per saltare 10 tracce indietro o avan�.
7. Premere a lungo il pulsante [ ] (13) o il pulsante (12) per selezionare una cartella.

Selezione rapida della riproduzionemusicale

Durante il processo di riproduzionemusicale, premere a lungo il pulsante [ ] (18) per entrare nella funzione di selezione rapida della canzone, regolare il manopolo del

volume per selezionare il numero della traccia "0-9", premere [ ] (1) o [ ] (5) per selezionare cifre, decine, cen�naia, migliaia, e premere il manopolo del volume

(3) per confermare la traccia e riprodurla. Se il numero di tracce selezionate supera il numero di tracce valide, l'operazione viene considerata non valida.

Operazione di riproduzione audio ausiliaria:

Collegare il disposi�vo di riproduzione audio (come telefoni cellulariIPod, le�ori MP3) all'ingresso "AUX" e quindi premere brevemente il pulsante [ ] (2) per passare
alla modalità di riproduzione AUX, in modo che il suono del disposi�vo ausiliario possa essere riprodo�o a�raverso l'unità principale.

Nota: Il volume del disposi�vo ausiliario dovrebbe essere regolato corre�amente per evitare l'influenza di un suono troppo basso e l'uscita del volume dell'unità
principale è anomala.

Operazione Bluetooth

AccoppiamentoU�lizzare il pulsante [ ] (2) per passare alla modalità Bluetooth. Le le�ere "BT" saranno visualizzate. A�vare la funzione Bluetooth del telefono e
cercare disposi�vi disponibili. Selezionare "CALIBER_RMD035"e inserire la password "0000" (se applicabile). Se la connessione ha successo, "LINKED" apparirà sullo
schermo. La prossima volta, la connessione verrà effe�uata automa�camente.

Effe�uare chiamate u�lizzando Bluetooth

U�lizzare il pulsante [ ] (2) per passare alla modalità Bluetooth.

1. Premere a lungo il pulsante [ ] (5) sul pannello per rediall'ul�mo numero di telefono o comporre il numero del telefono cellulare per effe�uare una
chiamata.

2. Rispondere a una chiamata in arrivo premendo il pulsante [ ] (5).

3. Quando si desidera cambiare il suono, premere il pulsante [ ] (18) a lungo o brevemente per passare tra il telefono e la radio.

4. Premere il pulsante [ ] (1) per terminare la chiamata o rifiutare una chiamata in arrivo.

Operazione di musica via Bluetooth
1. Aprire il le�ore musicale del telefono cellulare e fare clic per riprodurre.
2. Premere il pulsante [ ] (17) per riprodurre o me�ere in pausa la musica.

3. premere il pulsante [ ] (5) o [ ] (1) per passare alla traccia successiva o precedente.

Operazione dell'assistente vocale:

Nello stato iniziale, abbinare prima il Bluetooth del telefono con la radio. Quindi premere brevemente il pulsante [ ] (4) per a�vare la funzione di assistente vocale del
telefono, in questo momento è possibile eme�ere comandi opera�vi.

Nota: La funzione "Assistente vocale" del telefono deve essere a�vata per u�lizzare il telefono.

[ ]



. Operação Padrão
Ligar/Desligar

Pressione o botão [ ] (2) para ligar ou desligar o disposi�vo.
Modo de Reprodução

Pressione o botão [ ] (2) para alternar entre rádio FM, USB/SD (apenas se inserido no disposi�vo), AUX e Bluetooth.

Configurações de Áudio

1. Gire o botão [VOL] (3) para ajustar o volume.
2. Pressione brevemente o botão [VOL] (3) para abrir o menu. Pressione o botão novamente uma ou mais vezes para navegar até a próxima configuração. As

configurações aparecemnesta ordem: Graves, Agudos, Balanço, Fader, Equalizador, Loudness* (seguido por outras funções que serão explicadas
posteriormente). Para alterar uma configuração, gire o botão [VOL] (3) e confirme a escolha pressionando este botão. Após cerca de 5 segundos de
ina�vidade, este menu será fechado automa�camente e retornará ao modo de reprodução.

· Nota importante
1. A opção EQ tem quatro efeitos sonoros: FLAT, CLASS, ROCK e POP, e as opções BASS e TRE têm opções de operação apenas quando o EQ está DESLIGADO.
2. Como a função LOUD e outras de aprimoramento de som são para compensar o sinal de baixa frequência a um volume baixo, o efeito sonoro só deve ser

usado em um volume baixo.
Função do Relógio

1. Mantenha pressionado o botão [ ] (20) para exibir a hora.

2. Ajuste da hora: Quando es�ver na exibição da hora, mantenha pressionado o botão [ ] (20) para entrar na configuração de ajuste do relógio e
selecione o valor com o botão de controle. Ao mesmo tempo, mantenha pressionado este botão para alternar entre hora/minuto e mantenha-o
pressionado para sair da configuração após o ajuste, ou pare a operação por 5 segundos para confirmar automa�camente a hora e sair da configuração.

3. Seleção do sistema de horário: No estado inicial, pressione o botão [VOL] (3) para entrar na opção CLOCK 24/12; O padrão é 24 horas, 12 horas podem ser
selecionadas ajustando o botão de volume.

4. O relógio será ajustado automa�camente quando o sinal RDS for recebido.

Carregamento de telefone móvel

Quando o disposi�vo está ligado, conecte a porta de carregamento USB para carregá-lo.

Operação de RÁDIO FM:
Busca de Estações

Nomodo de rádio, você pode procurar automa�camente a próxima estação pressionando brevemente o botão [ ] (1) ou o botão [ ] (5). Procure manualmente uma
estação pressionando esses botões por mais tempo.
Salvar Estações na Memória Para salvar uma estação de rádio selecionada na memória, pressione e segure um dos números de 1 a 6 (botões 12-17) no rádio. O número
escolhido aparecerá do lado direito do visor, indicando que a estação está armazenada na memória. Pressionar o mesmo número no modo de rádio a�vará essa estação

novamente. O botão [ ] (18) alterna a faixa de pré-sintonia FM de F1 a F3. Em cada faixa, você pode armazenar 6 estações pré-sintonizadas, permi�ndo um total de 18

estações a serem armazenadas. Pressione e mantenha pressionado o botão [ ] (18) para salvar automa�camente estações pré-sintonizadas. Neste modo, 6 estações
serão programadas automa�camente em todas as 3 faixas de frequência.

Nota: Isso apagará todas as estações salvas anteriormente!Quando a busca automá�ca es�ver completa, todas as estações serão visualizadas e reproduzidas uma vez
por intervalo.

Operação de Função
Pressionando brevemente o botão [VOL] (3), você abre o menu. Pressione o botão novamente uma ou mais vezes para navegar até a próxima configuração. As
configurações aparecemnesta ordem: Graves, Agudos, Balanço, Fader, Equalizador, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Clock 24/12, Área.

1. Opção DX/LOC; O padrão é DX (recepção remota de rádio), e o botão de volume pode ser ajustado para selecionar LOC (recepção de rádio de curto
alcance), o que significa que apenas estações com sinais fortes são recebidas.

2. Opção STEREO/MONO;O padrão é STEREO (rádio estéreo), e o botão de volume pode ser ajustado para escolher a função MONO (rádio forçadoMono).
3. ÁREA: EUR/USA (Rádio Europeu/Rádio Americano), o padrão é modo EUR, indicando que a faixa de recepção de frequência é de 87,5 MHz a 108,0 MHz, e

o salto de passo é de 0,05 MHz. Após a operação de ÁREA EUR/USA, a estação de rádio existente é apagada automa�camente. Você deve salvar a estação
de rádio novamente.

Operação de RDS
Mantenha pressionado o botão [VOL] (3) para abrir o menu RDS. Pressione o botão novamente uma ou mais vezes para navegar até a próxima configuração. As
configurações aparecemnesta ordem: AF, TA, Volume TA, REG, EON e PTY. Gire o botão [VOL] (3) para mudar uma configuração. Confirmepressionando brevemente o
botão [VOL] (3). Após 5 segundos sem a�vidade, o menu será fechado.

1. Função AF: O padrão do sistema é "AF OFF". Se es�ver ligado, o rádio (para estações RDS habilitadas para AF) procurará automa�camente a frequência
alterna�va se você sair da área de cobertura dessa frequência. Nessa configuração, o rádio não encontrará nenhuma estação de rádio comum.

2. Função TA: Selecione para habilitar ou desabilitar a função de receber e reproduzir informações de tráfego.
3. Função de seleção de volume TA: pressione e segure a opção "TAVOL" e ajuste o botão de volume para definir o volume da mensagem de tráfego. O som

da mensagem de tráfego ajustada é independente e não tem nada a ver com o volume geral. Após a configuração, ele só reage quando umamensagem
de tráfego é recebida e reproduzida.

4. Função REG: Selecione para ligar ou desligar a função de seleção de região para recepção de rádio AF.
5. Função EON: Selecione se ligar ou desligar a função de inserir outras informações de estação de tráfego quando a estação de tráfego es�ver sendo

reproduzida.
6. Função PTY: Selecione diferentes �pos de programas, e o rádio tentará sintonizar automa�camente uma estação com esta indicação.

Operação de USB/SD

Insira o cartão USB/SD no leitor USB*/SD. O disposi�vo iniciará automa�camente a reprodução de música. * A entrada USB é para reprodução de música.



Controle de Reprodução
1. Pressione o botão [ ] (17) para iniciar ou pausar a reprodução.

2. Pressione o botão [ ] (1) ou o botão [ ] (5) para ir para a faixa anterior ou seguinte. Pressionando e segurando esses botões, você pode avançar ou
retroceder rapidamente.

3. Pressione o botão [ ] (16) para intervalo. Cada faixa será reproduzida por 10 segundos e passará automa�camente para a próxima faixa. Pressione
novamente para sair desta função.

4. Pressione o botão [ ] (15) para repe�r a faixa. Pressione novamente para sair desta função.
5. Pressione o botão [ ] (14) para reproduzir aleatoriamente a música. Pressione novamente para reproduzir a música em sequência.
6. Pressione o botão [ ] (13) ou o botão [ ] (12) para pular 10 faixas para trás ou para frente.

7. Mantenha pressionado o botão [ ] (13) ou o botão [ ] (12) para selecionar uma pasta.

Seleção Rápida de Reprodução de Música

Durante o processo de reprodução de música, mantenha pressionadoo botão [ ] (18) para entrar na função de seleção rápida de música, ajuste o botão de volume para

selecionar o número da faixa "0-9", pressione os botões [ ] (1) ou [ ] (5) para selecionar dígitos, dezenas, centenas, milhares, e pressione o botão de volume (3) para
confirmar a faixa e reproduzir. Se o número de faixas selecionadas exceder o número de faixas válidas, a operação será considerada inválida.

Operação de Reprodução de Áudio Auxiliar:

Conecte o disposi�vo de reprodução de áudio (como telefones celulares, iPods, players de MP3) à entrada "AUX" e, em seguida, pressione brevemente o botão [ ] (2)
para alternar para o modo de reprodução AUX, para que o som do disposi�vo auxiliar seja reproduzido pelo equipamento principal.

Nota: O volume do disposi�vo auxiliar deve ser aumentado adequadamente para evitar a influência de um sommuito baixo e a saída de volume do equipamento
principal seja anormal.

Operação Bluetooth

EmparelhamentoU�lize o botão [ ] (2) para entrar no modo Bluetooth. As letras "BT" serão exibidas. A�ve a função Bluetooth do seu telefone e procure por
disposi�vos disponíveis. Selecione "CALIBER_RMD035" e insira a senha "0000" (se aplicável). Se a conexão for bem-sucedida, "LINKED" aparecerá na tela. Na próxima vez, a
conexão será feita automa�camente.

Realizar chamadas usando Bluetooth

U�lize o botão [ ] (2) para entrar no modo Bluetooth.

1. Pressione e segure o botão [ ] (5) no painel para rediscar o úl�mo número de telefone ou disque o número do telefone celular para fazer uma chamada.

2. Atenda uma chamada recebida pressionandoo botão [ ] (5).

3. Quando desejar alterar o som, pressione o botão [ ] (18) longa ou brevemente para alternar entre o telefone e o rádio.

4. Pressione o botão [ ] (1) para encerrar a chamada ou rejeitar uma chamada recebida.

Operação de música via Bluetooth
1. Abra o player de música do telefone celular e clique para reproduzir.
2. Pressione o botão [ ] (17) para reproduzir ou pausar a música.

3. Pressione o botão [ ] (5) ou [ ] (1) para pular para a próxima ou anterior faixa.

Operação do assistente de voz:

No estado inicial, emparelhe primeiro o Bluetooth do telefone com o rádio. Em seguida, pressione brevemente o botão [ ] (4) para a�var a função de assistente de voz do
telefone. Neste momento, você pode emi�r comandos operacionais.

Nota: A função "Assistente de voz" do telefone deve estar a�vada para operar o telefone.



Standardowe działanie
Włącz/Wyłącz

Naciśnij przycisk [ ] (2), aby włączyć lub wyłączyć urządzenie.

Tryb odtwarzania

Naciśnij przycisk [ ] (2), aby przełączaćmiędzy radio FM, USB/SD (tylko jeśli jest włożone do urządzenia), AUX i Bluetooth.
Ustawienia dźwięku

1. Przesuń pokrętło [VOL] (3), aby dostosować głośność.
2. Krótko naciśnij przycisk [VOL] (3), aby otworzyćmenu. Naciśnij przycisk ponownie jeden lub więcej razy, aby przejść do następnego ustawienia. Ustawienia

pojawiają się w tej kolejności: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness* (następnie inne funkcje, które zostanąwyjaśnione później). Aby zmienić
ustawienie, przekręć pokrętło [VOL] (3) i potwierdź wybór, naciskając ten przycisk. Po około 5 sekundach bezczynności to menu automatycznie zamknie się
i wróci do trybu odtwarzania.

· Ważna uwaga
1. Opcja EQ ma cztery efekty dźwiękowe: FLAT, CLASS, ROCK i POP, a opcje BASS i TRE są dostępne tylko w trybie OFF.
2. Ponieważ funkcja LOUD i inne wzmacniające dźwięk mają na celu kompensację sygnału o niskiej częstotliwości przy małej głośności, efekt dźwiękowy

powinien być używany tylko przy małej głośności.

Funkcja zegara

1. Przytrzymaj przycisk [ ] (20), aby wyświetlić czas.

2. Ustaw czas: W trybie wyświetlania czasu, przytrzymaj przycisk [ ] (20), aby wejśćw ustawienia regulacji zegara i wybierz wartość za pomocą
pokrętła. Jednocześnie przytrzymaj ten przycisk, aby przełączyć godzinę/minutę, a następnie przytrzymaj go, aby zakończyć ustawianie po dostosowaniu,
lub przerwij operację na 5 sekund, aby automatycznie potwierdzić czas i zakończyć ustawianie.

3. Wybór systemu czasu: W stanie początkowym, przekręć pokrętło [VOL] (3), aby przejść do opcji ZEGAR 24/12; Domyślnie jest to 24 godziny, a 12 godzin
można wybrać, obracając pokrętło głośności.

4. Zegar zostanie automatycznie ustawiony po otrzymaniu sygnału RDS.

Ładowanie telefonu komórkowego

Gdy urządzenie jest włączone, podłącz port ładowania USB , aby je naładować.

Operacja RADIA FM:
Wyszukiwanie stacji

W trybie radia, możesz automatycznie szukać następnej stacji, krótko naciskając przycisk [ ] (1) lub przycisk [ ] (5). Ręczne wyszukiwanie stacji można przeprowadzić,
naciskając te przyciski dłużej.
Zapisywanie stacji w pamięci Aby zapisać wybraną stację radiowąw pamięci, przytrzymaj jeden z przycisków od 1 do 6 (przyciski 12-17) na radiu. Wybrany numer pojawi się

po prawej stronie wyświetlacza, wskazując, że stacja została zapisana w pamięci. Naciśnięcie tego samego numeru w trybie radia ponownie aktywuje tę stację. Przycisk [ ]

(18) przełącza pasmo przednastawione na FM od F1 do F3. W każdym z pasmmożna zapisać 6 stacji przednastawionych, co daje łącznie 18 stacji. Przytrzymaj przycisk [ ]
(18), aby automatycznie zapisać stacje przednastawione.W tym trybie 6 stacji zostanie zaprogramowanychautomatyczniewe wszystkich 3 pasmach częstotliwości. Uwaga:
Spowoduje to usunięcie wcześniej zapisanych stacji! Po zakończeniu automatycznegowyszukiwania wszystkie stacje są wyświetlane i odtwarzane raz po raz przez przerwę.

Operacja funkcji
Krótkie naciśnięcie przycisku [VOL] (3) otwiera menu. Naciśnij przycisk ponownie jeden lub więcej razy, aby przejść do następnej ustawienia. Ustawienia pojawiają się w tej
kolejności: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Zegar 24/12, Obszar.

1. Opcja DX/LOC; Domyślnie jest to DX (zdalne odbieranie radia), a pokrętło głośności można dostosować, aby wybrać LOC (krótki zasięg odbioru radia), co
oznacza, że odbierane są tylko stacje o silnych sygnałach.

2. Opcja STEREO/MONO; Domyślnie jest to STEREO (radio stereo), a pokrętło głośności można dostosować, aby wybrać funkcjęMONO (radio wymuszone
Mono).

3. OBSZAR: EUR/USA (Europejskie Radio/Amerykańskie Radio), domyślnie jest to tryb EUR, wskazujący, że zakres częstotliwości odbioru wynosi od 87,5 MHZ
do 108,0MHZ, a skok krokowywynosi 0,05 MHZ. Po wykonaniu operacji ARER EUR/USA, istniejąca stacja radiowa zostanie automatyczniewyczyszczona.
Musisz ponownie zapisać stację radiową.

Operacja RDS
Przytrzymaj przycisk [VOL] (3), aby otworzyćmenu RDS. Naciśnij przycisk ponownie jeden lub więcej razy, aby przejść do następnej ustawienia. Ustawienia pojawiają się w
tej kolejności: AF, TA, Głośność TA, REG, EON i PTY. Przesuń pokrętło [VOL] (3), aby zmienić ustawienie. Potwierdź krótkim naciśnięciem pokrętła [VOL] (3). Brak aktywności
przez 5 sekund spowoduje zamknięcie menu.

1. Funkcja AF: Domyślnie ustawione jest na "AF OFF". Jeśli jest WŁ., radio automatycznie będzie szukać alternatywnej częstotliwości, jeśli wyjdziesz poza
zasięg tej częstotliwości (dla stacji RDS obsługujących AF). W tym przypadku radio nie znajdzie zwykłych stacji radiowych.

2. Funkcja TA: Wybierz, aby włączyć lub wyłączyć funkcję odbierania i odtwarzania informacji drogowej.
3. Funkcja wyboru głośności TA: Naciśnij i przytrzymaj opcję "TAVOL", a następnie dostosuj pokrętło głośności, aby ustawić głośność odtwarzania komunikatu

drogowego. Dźwięk dostosowanego komunikatu drogowego jest niezależny i nie ma nic wspólnego z ogólną głośnością. Po ustawieniu reaguje tylko w
przypadku otrzymania i odtwarzania komunikatu drogowego.

4. Funkcja REG: Wybierz, aby włączyć lub wyłączyć funkcję wyboru regionu dla odbioru radia z funkcją AF.
5. Funkcja EON: Wybierz, czy włączyć czy wyłączyć funkcję wstawiania innych informacji o stacji drogowej, gdy aktualnie odtwarzana jest stacja drogowa.
6. Funkcja PTY: Wybierz różne typy programów, a radio automatycznie będzie próbować dostrojenia do stacji z tymwskazaniem.

Operacja USB/SD

Włóż kartę USB/SD do czytnika USB*/SD. Urządzenie automatycznie rozpocznie odtwarzaniemuzyki. * Wejście USB służy do odtwarzaniamuzyki.



Odtwarzanie kontrolne

1. Naciśnij przycisk [ ] (17), aby rozpocząć lub wstrzymać odtwarzanie.

2. Naciśnij przycisk [ ] (1) lub [ ] (5), aby przejść do poprzedniego lub następnego utworu. Przytrzymując te przyciski, możesz szybko przewijać do
przodu lub do tyłu.

3. Naciśnij przycisk [ ] (16) dla interwału. Każdy utwór będzie odtwarzany przez 10 sekund i automatycznie przejdzie do następnego utworu. Naciśnij
ponownie, aby wyjść z tej funkcji.

4. Naciśnij przycisk [ ] (15), aby powtórzyć utwór. Naciśnij ponownie, aby wyjść z tej funkcji.
5. Naciśnij przycisk [ ] (14), aby odtworzyćmuzykę losowo. Naciśnij go ponownie, aby odtworzyćmuzykę sekwencyjnie.
6. Naciśnij przycisk [ ] (13) lub [ ] (12), aby przewinąć 10 utworów do tyłu lub do przodu.
7. Przytrzymaj przycisk [ ] (13) lub [ ] (12), aby wybrać folder.

Szybki wybór odtwarzaniamuzyki

W trakcie odtwarzaniamuzyki przytrzymaj przycisk [ ] (18), aby wejśćw funkcję szybkiegowybierania piosenki, dostosuj pokrętło głośności, aby wybrać numer utworu

"0-9", naciśnij przycisk [ ] (1) lub [ ] (5), aby wybrać cyfry, dziesiątki, setki, tysiące, a następnie naciśnij pokrętło głośności (3), aby potwierdzić numer utworu i
odtworzyć. Jeśli liczba wybranych utworów przekracza liczbę ważnych utworów, operacja jest uważana za nieważną.

Operacja odtwarzania dźwięku z urządzenia pomocniczego:

Podłącz urządzenie do odtwarzania dźwięku (takie jak telefony komórkoweIPod, odtwarzaczeMP3) do wejścia "AUX", a następnie krótko naciśnij przycisk [ ] (2), aby
przełączyć się w tryb odtwarzania AUX, dzięki czemu dźwięk urządzenia pomocniczegomożna odtworzyć przez gospodarza.

Uwaga: Głośność urządzenia pomocniczegopowinna być odpowiednio podgłośniona, aby uniknąć wpływu zbyt cichego dźwięku i niestabilnegowyjścia dźwięku
gospodarza.

Bluetooth Parowanie

Użyj przycisku [ ] (2), aby przejść w tryb Bluetooth. Litery "BT" pojawią się. Aktywuj funkcję Bluetooth w telefonie i wyszukaj dostępne urządzenia. Wybierz
"CALIBER_RMD035" i wprowadź hasło "0000" (jeśli dotyczy). Jeśli połączenie powiedzie się, na ekranie pojawi się "LINKED". Następnym razem połączenie zostanie
nawiązane automatycznie.

Dzwonienie za pomocą Bluetooth

Użyj przycisku [ ] (2), aby przejść w tryb Bluetooth.

1. Przytrzymaj przycisk [ ] (5) na panelu, aby ponownie wybrać ostatni numer telefonu lub wybierz numer telefonu komórkowego, aby zadzwonić.

2. Odbierz przychodzący połączenie, naciskając przycisk [ ] (5).

3. Jeśli chcesz zmienić dźwięk, długo i krótko naciśnij przycisk [ ] (18), aby przełączać sięmiędzy telefonem a radiem.

4. Naciśnij przycisk [ ] (1), aby zakończyć połączenie lub odrzucić przychodzące połączenie.

Operacjamuzyki za pomocą Bluetooth
1. Otwórz odtwarzacz muzyki w telefonie komórkowym i kliknij, aby rozpocząć odtwarzanie.
2. Naciśnij przycisk [ ] (17), aby odtworzyć lub wstrzymać odtwarzaniemuzyki.

3. Naciśnij przycisk [ ] (5) lub [ ] (1), aby przejść do następnego lub poprzedniego utworu.

Operacja asystenta głosowego:

W stanie początkowym sparuj telefon Bluetooth z radiem. Następnie krótko naciśnij przycisk [ ] (4), aby aktywować funkcję asystenta głosowego telefonu, w tym
momenciemożesz wydawać polecenia operacyjne.

Uwaga: Funkcja "Asystent głosowy" telefonu musi być włączona, aby działać telefon.



Κανονική λειτουργία
Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση

Πατήστε το κουμπί [ ] (2) για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη συσκευή.

Λειτουργία Αναπαραγωγής

Πατήστε το κουμπί [ ] (2) για να μετακινηθείτεανάμεσα σε ραδιόφωνο FM, USB/SD (μόνο εάν έχει τοποθετηθεί στη συσκευή), AUX, Bluetooth και DAB+.

Ρυθμίσεις Ήχου
1. Γυρίστε τον περιστροφέα [VOL] (3) για να ρυθμίσετε την ένταση.
2. Πατήστε ελαφρώς το κουμπί [VOL] (3) για να ανοίξετε το μενού. Πατήστε ξανά το κουμπί μία ή περισσότερες φορές για να πλοηγηθείτε στην επόμενη

ρύθμιση. Οι ρυθμίσεις εμφανίζονται με τη σειρά: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness* (ακολουθούμενεςαπό άλλες λειτουργίες που θα
εξηγηθούν αργότερα). Για να αλλάξετε μια ρύθμιση, γυρίστε τον περιστροφέα [VOL] (3) και επιβεβαιώστε την επιλογή πατώντας αυτό το κουμπί.Μετά
από περίπου 5 δευτερόλεπτααδράνειας, αυτό το μενού θα κλείσει αυτόματα και θα επιστρέψει στη λειτουργία αναπαραγωγής.

· Σημαντική σημείωση
1. Η επιλογή EQ έχει τέσσερα εφέ ήχου: FLAT, CLASS, ROCK και POP, και οι επιλογές BASS και TRE λειτουργούν μόνο όταν το EQ είναι ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ.
2. Καθώς η λειτουργία LOUD και άλλες λειτουργίες ενίσχυσης ήχου είναι για την αντιστάθμιση του χαμηλού σήματος σε χαμηλή ένταση, το ηχητικό

αποτέλεσμαπρέπει να χρησιμοποιείταιμόνο σε χαμηλή ένταση.
3.

Λειτουργία Ρολογιού

1. Κρατήστε πατημένο το κουμπί [ ] (20) για να εμφανίσετε την ώρα.

2. Ρύθμιση της ώρας: Όταν βρίσκεστε στην οθόνη ώρας, κρατήστε πατημένο το κουμπί [ ] (20) για να εισέλθετε στη ρύθμιση ρολογιού και επιλέξτε
την τιμή με τον περιστροφέα. Παράλληλα, κρατήστε πατημένο αυτό το κουμπί για να μεταβείτε στην ώρα/λεπτό και κρατήστε το πατημένο για να βγείτε
από τη ρύθμιση μετά τη ρύθμιση ή σταματήστε τη λειτουργία για 5 δευτερόλεπτα για να επιβεβαιώσετε αυτόματα την ώρα και να βγείτε από τη
ρύθμιση.

3. Επιλογή συστήματοςώρας: Στην κατάσταση εκκίνησης, πατήστε τον περιστροφέα [VOL] (3) για να εισέλθετε στην επιλογή ΡΟΛΟΓΙΟ 24/12.Η
προεπιλεγμένη ρύθμιση είναι 24 ώρες, μπορείτε να επιλέξετε 12 ώρες ρυθμίζοντας τον περιστροφέα έντασης.

4. Το ρολόι θα ρυθμιστεί αυτόματα όταν ληφθεί σήμα RDS.

Φόρτιση κινητού τηλεφώνου

Όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, συνδέστε τη θύρα φόρτισηςUSB για να την φορτίσετε.

Λειτουργία Ραδιοφώνου FM:
Αναζήτηση Σταθμών

Σε λειτουργία ραδιοφώνου, μπορείτε να αναζητήσετε αυτόματα τον επόμενο σταθμό πατώντας ελαφρώς το κουμπί [ ] (1) ή το κουμπί [ ] (5). Αναζητήστε
χειροκίνητα ένα σταθμό πατώντας αυτά τα κουμπιά για μεγαλύτερηδιάρκεια.

Αποθήκευση Σταθμών στη Μνήμη
Για να αποθηκεύσετε έναν επιλεγμένο ραδιοφωνικόσταθμό στη μνήμη, πατήστε και κρατήστε πατημένο έναν από τους αριθμούς 1 έως 6 (κουμπιά 12-17) στο
ραδιόφωνο. Ο επιλεγμένος αριθμός θα εμφανιστεί στη δεξιά πλευρά της οθόνης, υποδηλώνονταςότι ο σταθμός αποθηκεύεται στη μνήμη. Πατώντας τον ίδιο αριθμό στη

λειτουργία ραδιοφώνου θα ενεργοποιήσει ξανά αυτόν τον σταθμό. Ο [ ] (18) κουμπί μεταβαίνει τη ζώνηπροεπιλεγμένων σταθμών FM από το F1 στο F3. Σε κάθε ζώνη,

μπορείτε να αποθηκεύσετε 6 προεπιλεγμένουςσταθμούς, επιτρέποντας συνολικά 18 σταθμούς να αποθηκευτούν. Κρατήστε πατημένο το [ ] (18) κουμπί για να
αποθηκεύσετεαυτόματα προεπιλεγμένουςσταθμούς. Σε αυτή τη λειτουργία, 6 σταθμοί θα προγραμματιστούναυτόματα σε όλες τις 3 ζώνες συχνοτήτων.

Σημείωση: Αυτό θα διαγράψει όλους τους προηγουμένωςαποθηκευμένους σταθμούς! Όταν η αυτόματη αναζήτηση ολοκληρωθεί, όλοι οι σταθμοί προβάλλονται και
παίζονται μία φορά κατά διαστήματα.

Λειτουργία Λειτουργίας
Πατήστε ενός πλήκτρου [VOL] (3) για να ανοίξετε το μενού. Πατήστε ξανά το κουμπί μία ή περισσότερεςφορές για να πλοηγηθείτε στην επόμενη ρύθμιση. Οι ρυθμίσεις
εμφανίζονται με αυτή τη σειρά: Bass, Treble, Balance, Fader, Equalizer, Loudness, DX/LOC, Stereo/Mono, Clock 24/12, Area.

1. ΕπιλογήDX/LOC: Η προεπιλεγμένη είναι η DX (απομακρυσμένη λήψη ραδιοφώνου) και ο επιλογέας έντασης μπορεί να ρυθμιστεί για να επιλέξει την LOC
(κοντινή λήψη ραδιοφώνου), που σημαίνει ότι λαμβάνονται μόνο σταθμοί με ισχυρά σήματα.

2. Επιλογή STEREO/MONO:Η προεπιλογή είναι η STEREO (στερεοφωνικόραδιόφωνο) και ο επιλογέας έντασης μπορεί να ρυθμιστεί για να επιλέξει τη
λειτουργίαMONO (αναγκαστική μονοφωνική λήψη ραδιοφώνου).

3. ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑ: EUR/USA (ΡαδιοφωνικόΕυρωπαϊκό/ΡαδιοφωνικόΑμερικανικό), η προεπιλογή είναι η λειτουργία EUR, υποδεικνύοντας ότι το εύρος
συχνοτήτων λήψης είναι από 87.5MHZ έως 108.0MHZ και το βήμα άλματος είναι 0.05MHZ.Μετά τη λειτουργία ARER EUR/USA, το υπάρχον
ραδιοφωνικόσταθμό εκκαθαρίζεται αυτόματα. Πρέπει να αποθηκεύσετε ξανά τον ραδιοφωνικόσταθμό.

ΛειτουργίαRDS
Κρατήστε πατημένο το [VOL] κουμπί (3) για να ανοίξετε το μενού RDS. Πατήστε το κουμπί ξανά μία ή περισσότερες φορές για να πλοηγηθείτε στην επόμενη ρύθμιση. Οι
ρυθμίσεις εμφανίζονται με αυτή τη σειρά: AF, TA, TA Volume, REG, EON και PTY. Περιστρέψτε τον επιλογέα έντασης (3) για να αλλάξετε μια ρύθμιση. Επιβεβαιώστε
πατώντας ελαφρώς τον επιλογέα έντασης (3). 5 δευτερόλεπταχωρίς δραστηριότηταθα κλείσουν το μενού.

1. ΛειτουργίαAF: Η προεπιλογή του συστήματος είναι "AF OFF". Εάν είναι ενεργοποιημένη, ο ραδιοφωνικόςσταθμός θα αναζητήσει αυτόματα την
εναλλακτική συχνότητα αν βγείτε έξω από την περιοχή κάλυψηςαυτής της συχνότητας. Σε αυτή τη ρύθμιση, το ραδιόφωνο δεν θα εντοπίζει κανονικούς
ραδιοφωνικούς σταθμούς.

2. Λειτουργία TA: Επιλέξτε για ενεργοποίηση ή απενεργοποίησητης λειτουργίας λήψης και αναπαραγωγής πληροφοριών κυκλοφορίας.
3. Λειτουργία επιλογής έντασης TA: πατήστε και κρατήστε πατημένο το "TAVOL", και στη συνέχεια περιστρέψτε τον διακόπτη έντασης για να ορίσετε την

ένταση της αναπαραγωγής του μηνύματος κυκλοφορίας. Ο ήχος του προσαρμοσμένου μηνύματος κυκλοφορίας είναι ανεξάρτητος και δεν έχει καμία
σχέση με τη γενική ένταση.Μετά τη ρύθμιση, αντιδρά μόνο όταν λαμβάνεται και αναπαράγεται ένα μήνυμα κυκλοφορίας.

4. Λειτουργία REG: Επιλέξτε για ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της λειτουργίας επιλογής περιοχής για τη λήψη ραδιοφωνικώνσταθμών AF.
5. Λειτουργία EON: Επιλέξτε εάν θα ενεργοποιήσετεή απενεργοποιήσετε τη λειτουργία εισαγωγήςπληροφοριών άλλου ραδιοφωνικού σταθμού όταν

παίζει ο τρέχων ραδιοφωνικόςσταθμός.
6. Λειτουργία PTY: Επιλέξτε διάφορα είδη προγραμμάτων, και το ραδιόφωνο θα προσπαθήσει αυτόματα να κουρντίσει σε έναν σταθμό με αυτή την

ένδειξη.



ΛειτουργίαUSB/SD

Εισάγετε την κάρταUSB/SD στον αναγνώστηUSB*/SD. Το σύστημα θα ξεκινήσει αυτόματα την αναπαραγωγή της μουσικής. * Η είσοδος USB προορίζεται για την
αναπαραγωγή μουσικής.

Έλεγχος Αναπαραγωγής

1.Πατήστε το κουμπί [ ] (17) για να ξεκινήσετε ή να παύσετε την αναπαραγωγή.

2.Πατήστε το κουμπί [ ] (1) ή το κουμπί [ ] (5) για να πάτε στο προηγούμενο ή το επόμενο κομμάτι. Κρατώντας πατημένα αυτά τα κουμπιά, μπορείτε
να γρήγοραπροχωρήσετε ή να γυρίσετε πίσω.

3.Πατήστε το κουμπί [ ] (16) για διάστημα. Κάθε κομμάτι θα παίξει για 10 δευτερόλεπτα και θα πάει αυτόματα στο επόμενο. Πατήστε ξανά για να
βγείτε από αυτήν τη λειτουργία.

4.Πατήστε το κουμπί [ ] (15) για επανάληψη του κομματιού. Πατήστε ξανά για να βγείτε από αυτήν τη λειτουργία.
5.Πατήστε το κουμπί [ ] (14) για αναπαραγωγή της μουσικής με τυχαία σειρά. Πατήστε ξανά για αναπαραγωγή της μουσικής με σειρά.
6.Πατήστε το κουμπί [ ] (13) ή το κουμπί [ ] (12) για να προσπεράσετε10 κομμάτια προς τα πίσω ή προς τα εμπρός.
7. Κρατήστε πατημένο το κουμπί [ ] (13) ή το κουμπί [ ] (12) για να επιλέξετε ένα φάκελο.

Γρήγορη επιλογή αναπαραγωγήςμουσικής

Κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής, πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί [ ] (18) για να μπείτε στη λειτουργία επιλογής συντόμευσης τραγουδιού,

ρυθμίστε τον ένταση για να επιλέξετε τον αριθμό του κομματιού "0-9", πατήστε [ ] (1) ή [ ](5) για να επιλέξετε ψηφία, δεκάδες, εκατοντάδες, χιλιάδες και πατήστε
τον επιλογέα έντασης (3) για να επιβεβαιώσετε το κομμάτι και να παίξετε. Εάν ο αριθμός των επιλεγμένων κομματιών υπερβεί τον αριθμό των έγκυρων κομματιών, η
λειτουργία θεωρείται μη έγκυρη. Λειτουργία αναπαραγωγής

βοηθητικού ήχου:

Συνδέστε τη συσκευή αναπαραγωγής ήχου (όπως κινητά τηλέφωναIPod, MP3 players) με την είσοδο "AUX" και στη συνέχεια πατήστε σύντομα το κουμπί [ ] (2) για
να εναλλάξετε στη λειτουργία αναπαραγωγής AUX,ώστε ο ήχος της βοηθητικής συσκευής να αναπαραγάγεται μέσω της μονάδας.

Σημείωση: Η ένταση της βοηθητικής συσκευής πρέπει να ρυθμιστεί σωστά για να αποφευχθεί η επίδραση του πολύ χαμηλού ήχου και η ανωμαλία της έξοδου ήχου
της κεντρικής μονάδας.

ΛειτουργίαBluetooth

Σύζευξη Χρησιμοποιήστε το κουμπί [ ] (2) για να μεταβείτε στη λειτουργία Bluetooth. Τα γράμματα "BT" θα εμφανιστούν. Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth
του τηλεφώνου σας και αναζητήστε διαθέσιμες συσκευές. Επιλέξτε "CALIBER_RMD035" και εισάγετε τον κωδικό "0000" (αν είναι απαραίτητο). Εάν η σύνδεση είναι
επιτυχής, θα εμφανιστεί το "LINKED" στην οθόνη. Την επόμενη φορά, η σύνδεση θα γίνει αυτόματα.

Πραγματοποίησηκλήσεων με χρήση Bluetooth

Χρησιμοποιήστε το κουμπί [ ] (2) για να μεταβείτε στη λειτουργία Bluetooth.

1. Κρατήστε πατημένο το κουμπί [ ] (5) στο πίνακα για επανάληψη του τελευταίου αριθμού τηλεφώνου ή καλέστε τον αριθμό του κινητού τηλεφώνου
για να καλέσετε.

2. Απαντήστε σε μια εισερχόμενη κλήση πατώντας το κουμπί [ ] (5).

3. Όταν θέλετε να αλλάξετε τον ήχο, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί [ ] (18) για να εναλλάξετε μεταξύ του τηλεφώνου και του ραδιοφώνου.

4. Πατήστε το κουμπί [ ] (1) για να τερματίσετε την κλήση ή για να απορρίψετε μια εισερχόμενη κλήση.

Λειτουργία μουσικής μέσω Bluetooth

1. Ανοίξτε τον αναπαραγωγέαμουσικής του κινητού τηλεφώνου και κάντε κλικ για να αναπαραγάγετε.
2. Πατήστε το κουμπί [ ] (17) για να αναπαραγάγετε ή να κάνετε παύση της μουσικής.

3. Πατήστε το κουμπί [ ] (5) ή [ ] (1) για να προχωρήσετε στο επόμενο ή προηγούμενο τραγούδι.

Λειτουργίαφωνητικού βοηθού:

Σε κατάσταση εκκίνησης, ζευγαρώστε πρώτα το Bluetooth του τηλεφώνου με το ραδιόφωνο. Στη συνέχεια, πατήστε σύντομα το κουμπί [ ] (4) για να ενεργοποιήσετε τη
λειτουργίαφωνητικού βοηθού του τηλεφώνου, κατά τη διάρκεια αυτής της στιγμής μπορείτε να δώσετε εντολές λειτουργίας.

Σημείωση: Η λειτουργία "Φωνητικός βοηθός" του τηλεφώνου πρέπει να είναι ενεργοποιημένηγια να λειτουργήσει το τηλέφωνο.
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Declaration form can be found at: 
https://calibereurope.com/nlmedia/forms/DeclarationRMD035.pdf

GB Caliber hereby declares that the item RMD035 is in compliance with the essen�al requirements and other relevant provisi- ons of
Direc�ve 2014/53/EU (RED) and 2011/65/EU (RoHS). FR Par la présente Caliber déclare que l’appareil RMD035 est conforme aux
exigences essen�elles et aux autres disposi�ons per�nentes de la direc�ve 2014/53/EU (RED) et 2011/65/EU (RoHS). DE Hiermit erklärt
Caliber, dass sich das Gerät RMD035 in Übereins�mmung mit den grundlegenden Anforderung und übrigen einschlägigen
Bes�mmungen der Richtlinie 2014/53/EU (RED) und 2011/65/EU (RoHS) befindet. IT Con la presente Caliber dichiara che questo
RMD035 è conforme ai requisi� essenziali ed alle alte disposizioni per�nen� stabilite dalla direc�va 2014/53/EU (RED) e 2011/65/EU
(RoHS). ES Por medio de la presente Caliber declara que el RMD035 cumple con los requisitos esenciales y otra disposiciones aplicables
o exigibles de la Direc�va 2014/53/EU (RED) y 2011/65/EU (RoHS). PT Caliber declara que este RMD035 está conforme com os
requisitos essenciais e outras disposições da Direc�va 2014/53/EU (RED) e 2011/65/EU (RoHS). PL Niniejszym Caliber oświadcza, źe
RMD035 jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU (RED) i
2011/65/EU (RoHS). GR Η Caliber δηλώνει εδώ ότι το είδος RMD035 συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές
διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ (RED) και 2011/65/ΕΕ (RoHS). NL Hierbij verklaart Caliber dat het toestel RMD035 in
overeenstemming is met de essen�ële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU (RED) en 2011/65/EU (RoHS).
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